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PREFACE. 2 1
The authors are aware that the scientific orthography, in which the vowels have I t
their continental sounds and the consonants their English pronunciation, i3 now in z
- : general use by ethnologists, \ -
But as this gramihar is intended for eolloguial nse only, we have adhered mainly P
to the Websterian orthoepy and phonetie prineiples of spelling. o i
To assist the student in acquiring the pronunciation of difficult sounds we have  « - ) !
made use of a few extra diacritical points.
The student should aim at mastery of the Hlinglt pronunciation. 3
He must drill, drill, drill, until he acquires facility in intoration, enunciation, and 6
] prontnciation. - o
The ear must be accustomed to hear and the tongue to express the native sounds. £ N
Hlingit is a harsh, guttural language, and requires much practice to train the organs ' i
of speech to new positions. 2 i
The tongue i3 used breadth-wise as well as length-wise. ol |
’ : ' Go slowly from the easy to the hard. 1 Eof i
E 2 . Do not attempt too much at first. i i
e " Leave all hard words and forms of expre\lon until a good command of easy words & !
e . and sentences has been gained. p

TABLE OF CONTENTS.

' I Alphabet: key t0 proRONCIAtIon & ovveeecee o iacaccnerceecascavanaamaaeannaaaan hemeanan
- II. Nouns: Nomber, gender oo venevueiirencranacanan
I Declension of NOUDS o ccveivervranccnenccnaanacanen
. * Iv. Pmper DOUNS; Prououns . .o.ccvevan .. T S
& Ccmjh:utxnn of tht TEED e 8RR ™ o e me e s
VL[. Conjugation of the veris “to work,” “to tell,” *
s J VLI Conjugation 0 the verD “ o lore ™ ..o cieeeeceaeeaaeaceon e sasans cannsnnnssnnnnnnnn L
IX. Conjugation of the verbs “to o™ and ™10 COMIE™ .o ciuiniacnanannense tanmancnnnnsnn 7
X. Adjectives, adverbs, preposisions, comnncdom. and mnerimtlmu T -
XI. The sentence, questions amd plirases L= LT e =R MT A
XIT. Money values...... i S et sy et '...;.-_--_--..-_;...' ....... e (- S
XIIL Hymng, portions of seripture, et¢ ....c.... — T NN S N/ S SO o, 9
XIV. English-HIINGIt VOCRDUMITY . .cuu. . aveecnesaescsamssannsmsannssensansenenasesasassnsaascann 752
§3% 4 XV. Hlinglt-English Y0CBDUIBIF .. cevesacsnsnnevasonssesnne sneesassnesessassnssssassnssrasaneas 108

L gt o rr - i ok LA L R = S =t
et S e I e~ A 2 ORI = A8 -7 - - - .
ﬁi B PO L S N e ey ‘t"-. 2 Pk : < " “ 715




--_..-...._--_. »'EDUCATION BEPORT, ]904

b B et e o n . e

i __I_—ALPHABET—KEY TO PRONUNCIATION.

. ALPHABET. I :
‘3, 5 h ' ; ‘ il = [y a -
¢ i o w
d i q o
o k 8 Y
g 1 5 -

ers b, f, m, p, r,-and v are wanting. Only the hard =ound of ¢ and ¢ is
Jo, get, car, cat; k is always guttural. :
ttural sounds of g see opposite page. ) i

KEY To PRONUNCIATION.

VOWEL £OUNDS,

Englfsh. | ]Thngat.

|

>, mate. f ka, what; da, enoogh.

k, arm. | dat, aunt; ok, yes

wte. ] hén, water; & ¢, TN

~ indicates the abscure sound | k&, blood; ! 18,

Is | yi, whale; len
| 1x

11E, it ]LC'1'~

, Me. 1|

t, hien. ha-d 1

, high u’ua aver L-."r-:.

, high.

ice.

5 fim,

1, bone.

O,

e, tune.

[t

e 1

have the same powers a= in English,

DCTUBLE VOWELS,

- I
English. Hlingit.
“an-Law, lord, chief.
goon, spring-water.
hoo, him; ha-550, come.

I
L hore. ’ ‘
0, TOOM. l
ok, look. }
esents a prolonged sound of long &, It hasno e«;u' valent in En"huh Hlin-
ple, #2-#, your. G0 tru,uentlv forms the termination of certain guttural
ich as the German cx and guttural ¢’s.  This combination of -,.ulll-‘dz is En_m-
iz eno, g0, o ete.  Pronounce tbl, gutturﬂ but ]1?‘1!‘] the lips in pesition
Examples: szacu®, hat; #i-ay'o, Litter.

ve the 66 sound.

CONSONANT COMBINATIONS,

» conconant sounds and their combinations qecurring in Hlinglt may be
ato four classes, viz: guttural, palatal fortis, dental fortis, and latera.l_ fortis
The true pmnum.iation of these sonnds must be learned from a native, a3
no Englizh equivalents.

il sounds, or sounds made by the root of the tongue and the goft palate,
le breath. There are six kinds of this class, and are marked as foltlows: k,

» 4q-

A -g-‘-—--\-,,.-ﬂ, A s

E
i

n

o “GRAMMAR OF THE _HLINGIT. LANGUAGE. S0 Y
1L l-a.s in Icu-fnush-gb'b du’ poor = o
+ Fi-Rli-yahl, a lie, falsehood. ; . %
Kit-tahl, pitcher. :

To form this sound the extreme root of the tongue is pressed gently up against the
soft palate and the breath released with a decided click or snap. Lips apart.
2. k as in ki, man.

kdGe, box, trunk. : e
ék, copper.

The root of the tongue is pressed hard up against the soft palate and the breath
releaged with a soit, explosive '=ouml Lips apart. ]
3. ‘h asin ‘M3, yellow cedar. 3

X

‘hé, burden, pack.
&@'h, tooth, teeth.

The diacritic mark ° indicates the rough breathing sound.
This is a gnod example of the guttural aspirate.

The root of the tongue is relaxed

a little, barely touching the soft palate, and the breath driven out forcibly, making a
sound not unlike a snore,

4.

¢ has not the sonnd of j, but the hard sound, as in go.
This is the softesh guttural that occurs in Hlingit.
throat cavity is filled.

5. § as in jin, fire, X
—

This sound is formed uch like the second guttural sound %

¢ as in dn, look here. g

gitneh, tobacco.
ga6eh, wolf.

Contract the tongue until the
Expel breath gently.

gie, valley. !
¢, mouth.

ni’/-qu, cuttle ﬁsh, ~qu1(l.
tld’-qu, berries, fruit.
%, except that the lips

are held ag if to sound 4.

Palatal fortis sonnds, or sounds made by the middle of the tongue being pressed up -

AN

N T L
o™ Dkl o

W lma

against the roof of the mouth and the breath forced out between. There are three ;‘
palatal fortis sounds, marked as followq g\, ¢/, CH. ' ‘23
1. ¢ as in g\in, anger. . 2\’
g\ag\, apple.
909", paper, book. ;
2. ¢/ asin &y, brother (female speaking). k’
¢ég’, vounger brother or sister. :
¢’ dondls, potatoes.
3. cH as in cra’-dés, comb. \ b 4

-cnédon, north wind.
CH/-nd, evening.

CH i3 equivalent to the German CH in {cH.
ch is equivalent to ck, as in church.
Dental fortis sounds, or sounds made by the tongue being pressed against the teeth

and gums, the breath being released with a sha.rp, explosne sound. There are four

dental fortis sounds, viz: dt dj, dts, &z.

SLATRES
1. dt as in dtdi, floor, board. _t
dtég, ice, hard.
guddt, eggs.
-
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ag in djdg’, eagle. ey : AR : ot .

. 4% qu, long ago. L S o b AR, S
hdodj, all gone. Aol LT _

89 in disd, fragrance. R e g e Sy £ B T ,
¢/ Gmdts, potatoes. : L % ! . £
disit-dtse/, bird. : i

ag in szlsd, sail, cloth.

szak, smoke. : g
zc, black bear. , : :
eral ‘;f)ert,is sounds, or sounds made by the tongue used breadth-wise, and tc;xe_

h expelled along the sides of the tongue. There are four lateral fortis sounds,

lows: pL, dl, I, U. "

, a8 in DLdc, dress.
pLZ, blanket.
apy, salt.

a3 in digok, sore.
dlak, finger.
dlut’ e, land, country.

 as in Hlingll, person, people.
hldo, nose.
hii, don’t.

as in ddg’, no.
tlag\, one.
d-ilin, large, much.

O.—NOUNS: NUMBER, GENDER.
NruBeER OF NOUNA.

singnlar and plural, although in

i & o0 NI forms
arlv all Hingtt nouns have two number forms, s ho
il th The pluralof pouns is formed

@ instances the plural form is rarely or never nsed.
«lding the sound g to the gingnlar.

EXAMPLES,

Singular. [ Plural.
¥ |

, dog. | citle, : dogs.
sh, cat. | dooshg®, cals.
houase. ‘hitgt, howses.
u, eance. yaqug ™, canoes.
4 . | kigh>® men.

| eridis.  islands
It, island. | gridig, islands.

ames of parts of the body have no plural form.

EXAMPLES. [
Singular. Plural.
head. e s i bahtl, Aeads., o TUsn N
, Sace. : yi, faces.
hu:.arl. iln, hands.
3, fool. Ak 008, fect. .

. EDUCATION BEPORT, 1004. - _ =

© t1a, mother.

»

T S .
40 -

s P TR e

Namesof relationship or kinship have no plural form, the pronoun hits, they, being

- used with the singular form to distinguish the plural. !

RXAMPLES. "
Singular. ' - Plural.’

ish, father. ish hiis, father they.
tid hits, mother they.
at, aunt. at hils, aunt they.
cie, uncle. = ciic hils, uncle they.

cig’/, younger brother or sister. cég’ hiis, younger brother or sister they.
IRREGULAR PLURALS.

The plural of some nouns is an entirely different word from the singular.
EXAMPLES,

Singular. Plural.

yu-dii-g/uiit’s-g’ 5o, boy. g’l-si’-nY,  boys.
shiit-g/iits-g/60, girl. shig'-si/-nl, girls.
shi-wiit’, » woman. shi’, women.

EXAMPLES OF NOUNS OF MULTITUDE.

int-ké-nY, multitude or congregation.
k507-007, communily.
yit/-ts¢/-nit’, mammals.
Such nouns as Hiingit, people, “hdt, fish, k6-dith-ti-yli-nit-het’, star, etc., may be
used in either a singular or plural sense.

GENDER.

Correctly speaking, there is no grammatical gender in the Hlinglt language. Such
nouns as ka, man, ¢ic, uncle, and é¢’, brother, are, periorce, of the masculine gen-
der; such nouns as shdwiit, woman, dt, aunt, and dlig’, sister, are of the feminine;
such nouns-as ki, house, yiqu, canoe, and gau, bell, are of the neuter or common
gender. The feminine gender of animals is designated by the word shéch, meaning

female, goh-wit-ciin, deer, shéch §ot-wii~cin, doe, catl, dog, shéch call, bitch.

A difference is made in the words “brother’” and *‘sister,” according as they are
used by a man or by a woman.

1. Male speaking: 2. Female speaking:
p = (=]

hoon'h, brother (elder). ég’, brother.
dlig’, sister. shit'h, sister (elder).

III.—DECLENSION OF NOUNS.

Generally speaking, nouns are inflected in three declensions, .dié-tinguisﬁed by the

ending of the genitive singular, and, in some instances, by the final letter of the stem;
except when the final sound is preceded by @ or ¢, all nouns ending in guttural,
palatal fortis, dental fortis, and lateral fortis sounds; all nouns ending in ch, sh, ¢, s,
n, and £, end in ¥ in the genitive singular.
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i i ses, viz: Nom 2 1
declined in seven cases, viz: Nominative, gemtu'e dative, accusative,

lative,d and locative.

.
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" ExaMpLES OF NoUNS OF THE FIrsT DECLENSION.

ular.
house.
of a house.
{o a house.
house.

by a house.
at or on a house.

water.
of water.
to wauter.
water.

by water.
on or in water.

dog.
of a dog.
to a dog.
dog.

1, Odog.
by a dog.
at a dog.

town.
of town.
to town.
{own.

by town.
al town.

tree.
‘of tree.
to tree.
tree.

by tree.
at tree.

drese.
,  of dres.
o 2O dress.

dress.

k, by dress.

N, at dress.

ing'-ich,

S o
ing'-1g',

A
%

21
i ic
g

L
o

¥, a5
e

,.,
2
,

i

=1 5

e

a3 a3,
L
(]
=

.

Fe

a5
r

pLicg,
pLicg'-1,
DpLicZ -t,
pLiicg®,

e | pLicg'ch,
v pricg'-1zY,

Plural. »
hitg', -houses.
hrtg'-1, of houses.
hitgh-It, to houses.
hitg', houses. ot i
hitg*-Ich, by houzes. i
hitg'-1g,  at houses.
No plural.

irees.
of trees.
to trees.
lregs.

b frees,

al frees.

r.f o

£2ed.
to dresses.

dresses.

by dresses.
at dresses.

ive case Is used only in addr
perly the instruzmental.

eesing persons or animal

< and i distinguished by chd, Q!

e p—— e - R -

y . The ablatlve case ig oiten used as the sub]ect of a tra.mmve verb.

EXAMPLES.

Catl-ch Go-wit-"hir _A dog ate it. el R

by dog (it) ate. i

Callg -teh §6-wii hi’ = Dogs ate it. : =g :

by dogs (it) ate. : . ) 140

Ka-ch 66-wit-5or/ = A man shot it.

by man (it) shot. ~ - poetet > c

Shéwuwiit’-ch w6o’-dtd’ = A woman found it.
by woman (it) found.

qECO\D DECLE.\SIO\'

Except when preceded by GG or 0, the genitive endmv of nouns end.mg in single
vowels ig yi.

- Singular and plural.
Nom. ¢hll, head or keads.
Gen. shii-y1, of head or heads.
Dat. shii-t, to head or heads.
dce. shii,  head or keads.
Voe. .

Abl. shi-ch, by kead or heads.
Loe. shii-g\, at head or keads.

Singular. Plural.
Nom. ti, garden. tigh, gardens.
Gen. ti-v1, of garden, tig\-Y, of gardens.
ti-t, 1t garden. tig\-It, io gardens.
t, garden. tig', gardens. .
AblL ti-ch, by garden. tig\-Ieh, by gardens.
Loce. ti-¢\, af garden. tighIg', at gardens.

For no apparent reason the yi is dropped in the genitive plural of #. Such i irregu-
larities occur frequently. In many instonces, doubtless, these changes are made for
the sake of euphony; other changes are due to the natural growth of the language.

A -5
AT GB.AMMAR OF THE m.m(m: LANGUAGE. _721
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. ’ Singular and plural.
. Nom. 8'hi’, peddle or paddles. 2
Gen. W'hi/-yY, of paddie or paddles.
7 Dat. 8'hi-t,  to paddle or paddles.
Aee. 1'hi, paddle or paddles.
Voc.
Y Abl. o hd.-(.h by paddle or paddles.
Loc. U'hi-g*, at paddle or paddies.
Singular. Plyral.
Nom. pré,  blanket. .Dl.ég\, blankets.
Gen. DLE-YY, of blanket. preg'-l, of blankets.
Dat. pré-t, to blanket. pLeg\-t, to blankets. R TR T
Acc. DLE, - blanket. pLég\,  Blamkets. 0 ST 0
Voe. : s
4bl. pré-ch, by blanket. prigh-Ich, by blanlets.
Loc. pLé-g°, at blanket. DLEG\-IZ', on blaniets.
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R

ingular of nouns endmg in &, 60, or au; of nouns ending in guttural
ntal fortxs, and lateral fortis sounds, preceded by 50 or 39, is 60

Plural.

Singu lar.

rt.

fort.
fprl.

rt.

fort.

fort.

have no surnames, the family erest serving for all purposes of identi
lly names are inherited and handed down for generations.
rae¢ have a meaning, and usually refer to the family crest or totem.

Nom. hloo,

Gen.
Dat.
Aece.
Foc.
Abl.
Laoe.

Nom.
Gen.
Dat.
Ace.
Voe.
Abl.

Loe.” dtati-g',

Nom. g'oogY,

Gen.

Dat.

Ace. ¢

Voe. :
Abl. g5z -ch,
Loe. g'doz'-2"

Nom. oo'h,

Gen. 60'h-50. of tooth or tecth.
Dat. ©'h-t, 1o tosth ar leeth.
Aee. 50°h, tooth or teeth.
Voe. -

Abl. o0 h-ch, by iooth or teeth.
Loe. doh-g', on toath or tecth.

e P —

meb Dncu:\:sxov.

Simﬂar and plural.

nGA¢ OT nOsER.

hl160-60,  of nose or noscs
hlgo-t, I noge Or No3es.
hlao, noee Or NOSCS.

hlco-ch, by nose oF noses
hloo-g', al noe Or noses.

Plural not used.

athers.

dtat, Jrather or féathers
dtaii-ao, of feather or feathera,
dtati-t, to feather or fi
dtat, feather or feathers.
dtali-ch. by feather or feall

L

r ot feathers
or buoks.

io book or hooks.
book or booka.

by book or hooks.
on book or books.

toath or teeth.

IV.—FROPER NOUNS—PRONOUNS.

b SR

ProPER NoUXNS.

NAMES OF PERSONS.

Singular. ~-.

First person, "Hiit,

Second person, wi-8, thou.

Third person, hdo,

Singular,

Nom. “Hut, I

Gen. it'h, of me.
Dat. Wh-6t’, to me.
Aece. ‘hitt, me.
Toc. K

AbL ‘hii-ch, by me.

Loc. W'h-€g"’, in me.

Singular.

Nom. wi’-&, thou.
Gen. &, of thee.
Dat. 5t to thee.

Aee. wi-&/,  thee.
Toe.
Abl. wi-Ce h’ T;J thee.

Loc. &Cg‘\’, in thee.
Singular.
Nom. h66’, ke or she.

Gen. div,

of him or her.

R R R R RO =, T

GRAMMAR ‘OF THE HLINGIT LANGCAGE. _

The nommatwe datwe, ablatwe, and locatwe cases of geoaraphlcal names are in
common use, the vocative case being used only on_ceremonial occ:mons.

. ProxouUxs.

DECLENSION OF PERSONAL PRONOUNS.

Pronouns are declined more or less like nouns.
The personal pronouns are—

06-hin’, “we. 3
yé-whin, you.

he or she. hiis, ~ they.
FIRST PERSON.
Phural,
69-hiin’, we.
hi, of 3.
hi-ét’, to vz

66hiin, or hi, us.

o6hin’-ch, by na.
hi-ég\/ ) in us.
SECOND PERSON.
Piuwral,
yé-whiin, OB,
Y€, T of you.
yé-ét/, to you.

yé-whiin/, or ve, wou.

yé-whin’-ch, by you.
- ye-eg'/, ™ you,

THIRD PERSON.

% Plural.
hits?, they.
hiis'-dd6N,  of them.

Dat. d56-6t/, to him or her. hiis-d6o-6t/, fo them.
dee. h66?,  him or her. hits’, them.
Voc. : - .

Abl hov’-ch, by him or ker. hiis’-ch, by them.
Loc. dd6-¢g, in him or her. hiis-dGo-ég', in them.

The pronoun i is similarly declined.

Nom. 07, it.
Gen. U\, of it.
Dat. ﬁ-t.t’ to 1t.
Ace. W, it.

Voe.

Abl. §/~ch, by it.
Loc. 8-€g’/, in it.

(Uttered with raising inflection.)
(Uttered with falling inflection.)
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" POSSESSIVE PRONOUNS.

ves of the personal pronouﬁs are formed the possessive pronouns—

mine. - i S et )
ine. > ;
hers.

ours.
- yours. : .
heir or theirs. _ -
i i itive case, €. g.:
by a possessive pronoun {nust be in the geniti , €. 8.
ti-woohl-Y/.  The door of fis nouse.
hii-y/. My dog’s head. : :
0 : s
pronoun is followed by the genitive, except in words referring to
f the body. Examples:
ny house.
y doy.
-1, her cat.
hiv-vY, their paddies.

EXERCISE,

{lingit:

My head.
wer (masculine).
ier (feminine).

Its feathers. e
ablative cases of nouns modified by a pos ¢ pranonn prefix th
to the ease ending thus:
ch Go-wi-jik.

g (i) was killed.
; “hwii-gont.
wse I avent.

English:

i ear by

yjects or persons near ay. S b

:j'(l.‘q or persone 2 little farther away, but has not (uite the same
ects gong 2 Dt 3

3

) EXAMPLER, . Sy =
"{"—./:."'."-" rey i ==t ';':..':;:‘_'“ o : AT ¢ ;
uscs. - v s
WHIMUR. pes
o8, . : 2" % f %

nif konm.

e ——

!
. i o =
< Lo i e 5 " : §o i - .
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i DAL e INDEFINITE PRONOUXS. :
- L AlL _ “ I 1. Dju'hl-dit-cut’. :

2. Any (objects). - 2. Djii-da-koo-i-sii’. '
.3. Another. : 8. Dji’-£306/-ni’-3/. d :
4. Any (persons).. T 4. Dji-i-dco-sii’.

5. Few. 5. Dji-yda’-yli-gdo-3JV.

6. Many. 6. Shit-yii-di-hin’.

7. Some. s 7. U-"héo-i.

8. Each. e e 8. Tlig’-gi. X
9. One, or one’s. | 9. K. -

. EXAMPLES. i

Ki it, one’s cunt. d ‘ o0 B
Djta‘hl-dit-ctit v hite®, all those houses.

Dji-di-k&0-d-sit yit d6oshs, any of these euts.

Diit-go0-ni-d g w-din, another horse.

INTERRGGATIVE PRONOUXNS.

A-sit i wlo.

‘:i-du_n-sfl," whose,

A-d50-st

EXAMPLES. :

Whois that? K-t/ wa?

What is this? Di-si] yi?

Whom do yvou wani?  A-d6o/-sil’ é-t36-wi &i-gG0?

What do yon want?  Dii-sit’ ¢-t00-wii/-el-g60?

Which do you want? Di-kd0-i-sil ¢-t36-wil/-s1-goo?

5 V.—YVERBS. k

L. Verbs are rare in the Hlingtt languaze. Verb phrases are the principal parts
of specch and are conjugated as verbs.

2. The ground form from which the verb starts is the third person, singular, but,
toavoid confusion, the English form of conjugation is retained.

3. The three persons in each number are distinguished by the pronominal prefiz

only, expressed as a whole or in a modified form.

4. In nearly every verb or verb phrase, the personal pronoun is expressed, par-
tially expressed, or implicd. The whole proneun is rarely used except in the third
perzon plural. In some cases only a sound or sylluble of a persenal pronoun is pres-
ent in a verb or verb phrase: As, Ya’ji-‘hit-nz’, I work. This phrase is formed by
the union of the noun ya-jf-n¥, work, and the pronoun “Ifut, 1.

It will be noticed that the ¢ is dropped in the personal pronoan.

5. When special emphasis is required, the reguolar form of the personal pronoun is
used either at the end or beginning of a verb or verb phrase: As, ydn-e-goit’, thou
walkest; wi-¢ yin-g-giot’, thou thyself walkest.

alna séntencc, the first two syllables of this word precede the noun; the last syllable, s, follows
the noun: As, 4-déo yii-gd0’ sil-ya? Whose canoce s this?
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b et a e g X RSV = i e g e e ] s bl = WL D e !
1e sake of emphasis also the ablative case of nouns and pronouns is s?mehmes_ p@d indicative. | Perfect infinitive. o
subject of a transitive verb: As, &-yii-tén’, thou seest; wi-dch é-yi-fen/, thou 3 7, ' 056-hwi-iqu, e ek fgn 557 P4
seest.  Literally, by thee thou seest. g 5 - work, - ¥i/-jl-hwi-ni, © ¥ajl-hwa-ni-yY. 3 :
sen the object of a verb is a personal pronoun, it is prefixed or inserted in build, ; “hwi-hl-y&h, ‘hwi-hli-y&h Y. . B f E 4
> phrase, as— Feot, : Ak love, *hwi-si-"hiin’, “hwi-sti-hiin’-Y. &
- hit-si-‘hiin. Them I love=I love them. - - 3 hunt, ok mrin, 33, RAagey i ji !
- hiit-st hiin. They me love=They love me. oy G kill, hwi-jitk’, ‘hwi-jak-1. 1
ere is no verb to be. The nearest approach to it i3 the verb ya’-yu-fe— tell, ci-"hwi-née, ci-"hwi-née-1/. -
, it abides. ; y : come, hit-"hwi-giot’, hit-"hwi-goot-v. ‘3 b
ziliaries.—Words corresponding to the English will, shall, may, might, donot _ sell, *hwi-hoon, - 5 ‘hwi-hdon-r. 3-; %
parately, but are implied in the conjngation of the verb_- , bay, hwi-oo, "hwi-50-wdo’. _‘
njugation.—Hlingit verbs seem to have one form of conjugation only. - laugh, tit-"hwii-shook’, #t-"hwi-shook 56/ A [. i
he verbs have voice, mood, tense, number, and person. . cry, ‘hwii-gi'h, ‘hwi-gi'h-v. : e E { ;
vice.—The voices are three: : ; o : sing, t-hwii-shg, tit-hwi-shé-yr. : -4 -
e, which in transitive verl phrases repre the subject as acting upon some preach, sh’cii-"hw-dlt-ndc, sh’eti*hwihl-née-v”.
8 Gov-wit-ciin "lwei-son’—I shat a« ~ oo : ‘hwii-goot ‘hwi-ooot- ’,
?: (\'\01:1():%‘ :e;rtwlun-'* :he azent as acting npon himself, as SI hwd-di-0on’—1 . FEEER wi-goot-f
ysélf_ § It must be remembered that no hard and fast rules can be laid down for the con-
ve, which represents the suliject as acted upon by some other agent, a3 jugation of any of these yerb phrases. Slight variations in the pronominal prefixes
7;_2[5-,3_,,,71_55,i'_1 was shot. oceur without any apparent reason. The syllable representing the pronoun in the on:
[oods.—The moods are six: Tondi metive (possibility), opta- present indicative and the present infinitive is ‘A%, a contraction of the pronoun “hiif, o
pressing a wish), impera{ A _ I or me; in the periect indicative and the perfect infinitive, the syllable is ‘hud or .
wnse.—The tenses are five e, perfect, and pluperiect. “hwd, another change of the same pronoun ‘hiif, made evidently for the sake of
rumber.—There are two 1 ere—=singular and plaral iy euphony. £ _
':7'17;1)En"1i<11 verbs are dis 1=k i intransitive.
= A A B R it
orm.—By the nse of lifiec nto the ~OE £ @ ,,
P sive form by the use VI.—~CONJUGATION OF THE VERB TO SEE.
rogressive form by ““‘_ WL : v
Interrogative form by the use 0 o 'Lrl i [Derivation: k5-ten", sight]
Negative form by the use of the Rkl and
Emphatic form by the nse of the particle /i Activg Voice.
nples of the fonr forms: ' ; . i e Sy e
'_'ﬁ-'hr:-ﬂ::r:, I tell. ; 3 = - - | ;
¥Ya (progressive particles) efin-7l-alr, [_ anL Present. A
Cit-' hii-née 17 - interrogative e}, Do I tell x ) o
T'lahl (negative icle) i-ai, 1 da ﬂ;i'l tell | ‘5”.1?'1’07'- Plural. &
Cit-hit-néc “Ad (eraphatic particles), I do tell. : ‘Hi-tén’, I see. TG0-wit-tén’, we gee.
/ e A T E-yii-tén’, thou seest. : Yé-tén’, you see.
ezent indicative. Present infinitive. GryU-tan, : Y
. Pregent tndicative e ¢ =, U-yti-tén’, he sees. * Hits-ti-yti-tn’, they see.
cit-"hil-iqu eii-hii-aqu-307. _
ya/-jU-hit -,:‘.E-’, *1/-j1-hil-nd-y1/. Imperfect.
o ey, Sovia‘h-17 e 4 -
*hit-hig-ya'h’, ‘hu-hll} ya t" II . Ha-tén-In’, T was secing. TG60-tén-In’, we were secing.
‘hii-s1-"hin/, }’fl‘ﬂ‘ﬁ‘ hfl 3 1 E-tén-1n/, ihon wast secing. Yé-tén-In’, you were seeing.
i-'hii-pLaon’, “‘l“v}"}‘:fl;"’:’;; a U-tén-In’, he was secing. Hiis-U-t8n-In’, they were secing.
*hit-jik-"h, 1it-ik’- “hl. ,
cii-hii-nie’, ci-'hii-née-Y. Future.
FEneREgior, ?;‘;"hhff‘;)m' Yic-qud-sii-tin’, T shall see. Yi-gii'h-t55-sit-tén’, e shail see.
€ aan’ I ATEINE§ O i - - - L3 - ™ -
hﬂ_h“;'u : ‘hit = wis Yic-gl-si-tén’, thou shalt see. Yi-gii*h-yé-sii-tén’, you shall see.
‘hii-o07, AR ST Yi-it-¢30 h-sti-tin’, ke sh see. Ci-hiis-3-006  hogii-tén’ 2
o it-"hil-<hadk, 1t hii-shook-50". 0 : auu U-ten’, he shall see Ya L'ls_ll goo h'su tén’, they shall see.
ST eeepggathy, RS higa'hY e L Perfoct. e e -2 1 St
it-"litt-sh{’ y t-"hi-she-y1/. - v
tit-hi-sht’, . u d \‘ll, IR $ 5 Hwa-sl-tén, T saw. WO -t50/-sl/-ten’, we saw.
sh’cii-hithl-née, sh’et-"huhl-née-t’. ATP8-0 5t :
a . oy ol g — Yé-sl-tén, thou sawest. Yé-al-tén, you saw.
yiin-"hii-gdot’, ; yin-'hit-goot1. o . :
w-sl-tén, he saw. Hiis-i’ w-sI-tén, they saw.
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. Pluperfect. - : : ¥
rad seen. W 56-t50-sii-tén-1n’, we had seen. ~
hadst seen. Yeé-sii-tén-In’, you lad seen. : T
had seen. Hiis-ii-wo0s-tén-In’, they had seen.
: SUBJUNCTIVE MOOD. _ A -
Future.
e Kii-tGo-sti-tin/-nf, if we gee.
u secst. Gii-yé-sii-tn/-nY, if you see.
: see. Hits-4'h-si-tin -nI zf they see.
TMPERATIVE MOOD. 3
| Gui/-y&’-sli/-tén’, see ye.
INFINITIVE MOOD.
: Present.
see | ToG-tén-17, (us) to see.

Yé-tin-1l.
| Hos-n-tén-1.

Periect.
¢) to have seen.

e <,
=LET-E17 .

g8
FARTICIPFLES.
Preseut.
ring | To-wh-tens-1, (we) seing.
- /J. || ’

il Ye-tén'-17.
| Hus-t-yi-tén’-V.

me) about lo zee.

you ) aboul to see.
tee) alout {o gee. (you,

1*h-yé-sit’-tin’,
is-li-g00 h-st/-tin’,

, (him). about to see. Y i-hit
Periect.
i ;50 -toh’ -0 -ten’-17, (iee) haring seen.
| having seen. | W& -tob =0 - te \ir2) g

| Yé-sli/-ton’-1/, (you) haviug seen.

Tuctring seen. . . =
< | His-ti-wdos-tén’-Y, (they) haring scen.
1

haring seen.

i it i e A S N
gL " OPTATIVE MOOD. PRIy e «.ii.;‘_,#
. g : !
Present and future.

i h-t00-s0’-tEn/ 18 2ee.
'e? me see. | Gi‘h-tGo-g0’-ten’, let

T re B 1 hoetiZ-t50” - et thein s2f.

Vol R L ot o a

t n’.'u)(lb'}-'h' tusee.

' .._';',..',____";,_.-, ~GRAMMAR OF THE HLINGIT LANGUAGE.

/-

S A e
Quu’-kl’.’l’-&!’-ten’ I 'might sce.
(:a-g!-ﬂ!’ ten’.
U-gui‘h-sl’-tén’.

Qui-kli-sii-tén-n’, I nghl have seen._

Gi-gl-sii-tén-In/. .
U-gui‘h-sii-tén-n’,

‘Hitt-deo-wit-tén’, I am seen.
E-dde-wii-ton’.
D3o-wit-tin’,

‘Hit-A56-tén-In’, 1 was séen.
E-ddo-tin-in’.
D§6-ten-1n’.

Ya-"hitt-gii"h-ddcs-tén’, I shall be seen.
= H

Yi-é-gtt'h-d30s-tén”.
Ya-git*h-doGe-tin’,

‘Ht-wao/-d6o/-ds1/-tin’, T was seen.

E-wi0/-do0/-ds1/-ten”.
W 00/-d6o?-dst’-tén’.

‘Hitt-wG0-dd6s-tén-1n’, I had been seen.

E-wi0-d30s-tén-tn’.
W30-AGGs-tén-In’.

“Blit-git-ddos-tin”-Y, if T am seen.

E-gii-do6s-tin/-1.

Gi1-dos-tin-1.
- ] _."\.
AR R R TR

"Hat-A56-ten-v, (me) to be seen.
E-doo-tin-r”.
Ddo-ton-17,

_ 4
729 b
- POTENTIAL' X00D. _ - , I
: Future. &
1 : R -
a‘h- too/.q’-t«_n’ e mlght see. e
(m h- )e-°l" tén’. :
| Hils-fi-gui*h-s1/-téng”. g |
Pluperfect. r
| Gi'h-t30-s8-tn-1n’, we might haz.e seen. 1
Géa‘h-yé-si-tén-In/. - . o
Hiis-i-gui‘h-sti-tén-In’, ‘3
Passive Voice. : “?
INDICATIVE MOOD.
Present.
? Hii-doo-wil-tén’, we are seen.
Yé-ddo-wii-tén’, 3
His-d3o-wi-tén”, @

Imperfect.

AT

Hi-ddo-tén-In’, we iwere seen.
Y&-dGo-tén-In”.
His-d56-tén-1n”,

Future.

Yi-hi-gii*h-dd6s-tan’, we shall be seen.
Yi-yé-git"h-d56s-tén’.
Ya-hiis-gii‘h-dGs-tén’.

Perfect.

Hi-w56/-d30/-dst/-tdn’, we were seen.
Yé-w5o/-doo/-dsi/-tan’. 4
Hiis-wG0/-d30/-dsi/-ten”. 3

Pluperfect.

‘Hil-w36-dd0s-tén-1n’, we had been seen.
Yé-w06-doos-tén-1n”.
Hits-w36-ddos-tén-in”.

SUBJUNCTIVE MOOD,
Future.
Ha-g8-d50s-tin’-Y, if we are seen.

Yé-gu-dds-tin/-x.

Hils-ti-dd0s-ttn’-Y.
m MOOD,.. Pas _'-4'-1 - 3 ,;#.‘ '.‘_;_.";'_'
&2 Present.

Hi-d60-tén-1/, (us) to be seen.
Yé-doo-tén-v.

TR I~ .= w2
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dGs-tan-y, (me) fo be 'aw_-j'ﬁ-ha-;u'hdmg-tén.x. SRR Lo
s-ton-Y. Yi-yé-git*h-306s-ten-Y. . #
tén-1. Yi-hiis-gli*h-dSos-tén-1.

Perfect

: % e o :
St5ny’ (me) 1o have been | Hi-woo-ddoe-teny’, (us) to have been seen.
'S't‘—n‘: e | Yi-woo-doos-ten-1/, ( you) fo havebeen scen.
-V, (thee) to hare been seen. Hits-wdo-doos-tén-v/, (them) to have been
-1/, (him) to have been seen. seen.

PARTICIPLES.

Present.

e HJ'L") 7_4!‘;!?_7 aeen.
w aye) being seen.

3 o= o i e D o
w-tinsy, (I am) being seen. | HA%dG0 win'-tin™l
= | e A win? fin’-Y
/Y, (thou art) being sten. | Ye-doo-wi/-tin'-17, : o
10-tIn="1". [ they are) bewng séen.

71/, (he is) Being seen. Hs-d00-wit/-tIn-"1’, ( they are) bemng see

Futnre.

Yi-hi-gi'l

‘h-1G6s”-tIn’, about o be seen. |
16087 -tin’.
/-tin’.

Y&-w

dsi/-tin’-1,
! His=t-wil V-dido

sY/-tin’-v.

GPTATIVE 00D,
Present and future.

1g0s’-tin’, let me be seen. | H - h/-dous/-en’, Tet us be seen.
y - - ; 7 7 :
§ . 3~ 3 3 be seen.
Y-t8n’, let yourself be seon = -gu ‘h/-dd6s’-1en ’fe; ‘_Ju;.trsche he
S s
&n’, let him De scen. | His-gi'h/-ddis"-win’, It them be secn.

POTESTIAL MOOD.
Future.

e, T might beseen. | i i /<100 sl -tin/, we might be seen.
2 .
| ¥ i'h/-d 50’ -ds1"-18n",
hL... Fi'h/-A50-dsl-ién’.
A PIRCE o :

e

don’-dst
"-dsl’-tén”
ldi’-t'u’

e ‘“y ;‘i}'

A5’ -tén’-In/, I might have

| Ha-&i h/-doos’-1in/-In’, we might havebeen

Yé-#i' h’-d50e-ten/-In’.

i e R e P ™ R WP

#-tén’-{n’.

e — A i i

Ya’-jé-wit-ui, ke worked.

»

* Da‘h yi-qu ‘hd-tén’. - A

Yi-ai-tén 17

Hiis-d66-150-wi’-sf-g56” hiis-6-wdbs-tin-1’.
U*h-t55-wi’-s1-g3%” ‘hwi-sii-tin-V.
Tlih!”hwi-tén.

Tlahl w5o6-t50-sti-ten.

Go6-kii-goot ki-kii sii-tén-It”,

VII.—CONJUGATION OF THE VELRBS

- EXANMPLES FOR PRACTICE. z B

| We did not see him.

GRAMMAB OF THE HLINGIT LANGUAGE. .~ 781

I see two canoes.

Did you see him?
They want to see you.
I want to see him.

I do not see it.

PO .

A
R ! -t
IS SRR

I will go to see him.

.. ....~.,_
ra L o R N

'

**To WoRK,” “‘TO TELL,” AND ““To

HAVE.”
To Work.
INDICATIVE 300D, _
=
Present, e
Singular. Plural. ¥
&, I work. Ya’-j1-t66-n8”, we work. i
thou workest, Ya’-jI-yé-né&’, you work.
i works. Ya’-hiis-jl-ng’, they work.
Future.
Ya'jle-qui-nd’ I shall work. | Ya/-jt-cli*h-t66-nd’, we shall work.
Y4’ -jTe-25-nd’, thou shall work. I Yd’-jY-cli‘ h-yé-nd’, you shall work.
Yi-jle-gui-nd’, he shall work. ] Ya’-hiis-jfc-gnd-nid’, they shall work.
Periect. A
Ya/-il-"hwi-nd, I worked. Yi/-jU w-t00-wii-ni, we worked. ‘;

Yair-j&vii-nd, thou workedest.

Ya’-jl-yé-nd, you worked.

| Ya’-hiis-jé-wii-nd, they worked.

Pluperiect.

Y&’jI-"ha-na’-vin, I had worked.
Ya'-ji-ni’-vin, thow hadst worked.
Ya’-jl-na’-yIn, ke had worked.

Y&’-j1-t00-nd’-¥in, we had worked.

| Yd’-ji-yé-ni/-yIn, you had worked.

Yi/-hiis-jI-nd’-yIn, they had worked.

SUBIUNCTIVE MOOD.

4 3 .

Present.
Ya/-jin-"hit-ni-nl’, if I work. : Y#/-jin-t30-na-nl’, if we work. e
. Ya’-j&-pé-na-nV’, if thou workest. Iﬁ’—j!n—!-na-nl" if you work. o g ‘
Ya’/-j{-ntt-ni-n¥’, if he work. Yi/-hiig-jl-nit-ni-nY, if they work. Y

> IMPERATIVE MOOD.
G & ) A T i Y ey 1

WS oy i sy @




i mruuuvz MOOD. e o __-,,,[..

g 2 - 5

Present. . b

¥/, (me) to work.
thee) to work.
iim) to work.

vl, (me) lo be about to
(thee) to be. about fo

(him) to be about to

L7 EDUéATION REPOBT, 1904.' e

Yi/-j1-t30-nid-yV/, (us) to work.
Yi/-jé-na-yY’, (you) lo work.
Yi’/-hiis-jl-na-yV’, (them) to work.

Futuare.

Ya’-ji-ctt h- too ni-yY, (us) to “be about to
work.

Ya’-jl-cti’h-ye-na-y1’, (JO'.L) to be about to
work.

Yi/-hiis-jle-gui-ni-yr’, (them) to be about

to wori.

Porfect,

Y, (me) o have worked.
7, (thee) to have ,,.‘«,,-{-,-,?
vi’, (him) to have worked.

| Ya’-ji w-too-na-y1/, (us) to hace worked.
Yi/-ji-yi-ni-yy’, (pou) to hare worked.
Yir-hils-jl-wit-ni-yt/,  (them) o have
worked.

PARTICIPLES.

Present.

(T am) working.
e art) 4 {

in) worki

- (rm ya bout 1
(thee) about to Le 7
o (him) about to L‘«, working

Ya’-jl-ci h-ton-né, (ur) about o beworking.
Yiv/-jl-cit'h-yi-ng, (zou) aboul tohe working
Yi’-his-jie-gui-né, (them) about to be

!lm’rl!y.

|
|
|
I

Periect.

i-v1, (I) having worked.
¢, (#how) having worked.
{he) having worked.

| YA/~ w-td0-wi-nd-yT, (we) having worked.
| Y’ i-yana-ve, (you) having worked,

| Yar-hits-§
|

g-wi-n

OPTATIVE MO0D.

o et me work.
, It him work.

Y nii"h-too-na, lef us work.
& -~

-l 1
J
Ca/-hits-jin-gti-ng, oo

POTENTIAL MGOD.

Ry

a, I wmight work.
-ni, thou mightst work.
i, he might work.

. Future. ke o)

| Yi/-jt-nit"h-tG0-wii-nii, we might work.
Yi’-jl-nit h-ye-ni, you might work.
Yi/ -hﬁs—]l'n-gm na, they might work.

L (they) having worked.

‘L.
x'.:-

worked.

Yeé-diit ¥a’-jle-qua-ni’.
D36-j&-y¥s’ y¥/-jI-"hii-ni.

-uiE-nd

Singular,

Ci-"hi-nie’, Tl
Cié-née’, thow lelleel,
U-cli-née, e tells.

Coo-kti-nee?, I shall tell.
C\‘j-g nec?, thaw shall tell,
Uc-gn.x nie/, he shall tell,

Ci/-"hwa’-nie’, I told.
Ce’-yit’ ncr’, H‘ ne didst tell,
U’-cii/-wi/-nie’, hw told.

Cia-"ha-née-1n”, Lhad told.
Cé-née-In’, thow hadst tuldd.
U-cit-née-In’, ke had told.

AT :
Ciin-"hit-nic’-nl, if I tll.
Cii-né-nle’-ni, i thou tellest.
ﬂ'-cﬁ-nﬁ-nlc’-n!, if ke tell.

s 1." —— __,'.GBAM.MAR OF TH.E -HLINGIT LAl\GUAGE.

Y.;’-]In-qm-m-)m’ 1 might have worked. | Ya’-jI-nii‘h- -t35-ni-yIn’, we might hare
Ya’-JIn-gc-nu-—yIn’ , thou mighist have |

Ya’-jin-gtA-na-yIn’, he might have worked.

e TN zum-ux FOR PRACTICE.

Dicl An-ken JE-_vrs ya/-ji-ni-né’.

{20 va-ji-n-né.

733
Plaperfect.

worked. .
Y&/-jI-nii‘h-yl-ni-yIn’, you might have
worked. ’ Yy
Ya/-hilis-jin-gui-na-vin/, they might have
i u'-';rked.

+ P

To-day Tuwill uml I will work to-day.

For him Fuork. I work for him. y

(Plural.) | Abore Lord for him you work. Work for "

God. 2

{Singu- | _ibore Lord for kim work thou. Work for

l God. >

At Stagway Imight work. 1 might work
at Skagway.

In the garden he worked. He worked in
the garden.

alt

ALY o

INDICATIVE MOOD.
Present.
Plural.
Cii-tdo-nse, e tedl.

Cil-y&-née’, you tell.
Hils ti-cli-néc?, they tll.

Future,

Cit*h-tc0-nde’, we #hail tell.
Cit'h-ye-nie’, you shall il : E:.

Hiis-te-gud-née’, they shall tall. 3

Perfect,

Clit" w’-t007~-wl/-nd¢, e told.
Cit-y3-née”
| Hiis-0-cil-

you tofd,

told.

-né’, ey
Pluperfuct.
| Cua-too-née-In’ e Lol dold.

| Ci-y&-nie-in’, pou fud told.
! Has-t-cli-née-In’, ey Lod tald.

SUBJUNCTIVE MOOD.
Futore. © - F - *‘-‘.-T‘QMW PR vty .
Ciin-too-nic’- nT e el

|
{ Cu-ndt-yé-nle/ m. :.t you t<ql.
| His-t-cii-nd-nle’-nl, if they tell.

i - Warn il ad a K e e . BN

¥
i
2
1




Cii-yé-ndc-Y/, (you) to tell.
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> I.. '“.;fp?fmn ’ R S X % i Pluperfect. :
e T8 IMPERATIVE MOOD. LT : 2 : S _
I P recort N e s Coon-kii-néc-In’, I might have told. Cii-nii*h-t66-née-In’, we might have told. "3
s e : ; Clin-gé-néc-In’, thou mightst have told. | Cli-ni*h-yé-néc-In’, you might have told. 'i
tell thou 11C’-nii/-y&/-nie’, tell ye. U-co0n-gii-néc-In’, ke might have told. Hiis-ii-c00n-g3-nie-(n, they might have told. ;
) ji . ¥
? L s ATt EXAVPLES FOR PRACTICE. : 1
’ i . D36-6n-cli-nli-ndc. V¥ith hin tell thou. Tell him. : :
r . U'h-én ti-ci-wii-néc. : With me he told. He told me. ) A
/. (me) to tell. Cti-t56-née-1/, (us) to tell. - Hits-d66-én-ligl/-ce-néc? v With them (?) thoutellest. Doycntell them? . 3 |

ee) to tell.

(him) fo tell. Hiis-ti-cli-née-Y’, (them) to tell.

Fuature.

' Y/, (us) about to tell.

7, (me) about to tell. Cu 'ht(?) ncclt ( ‘)i) e
(thee) about to tell. Cii*h-yé-né ¢ 3
7, (him) about to tell. Hiis-fie-&nd-néc-/, {them) about to tell.

Periect.

1 Cn'w-tan-nec-1’, (us) to have told.
Cii-yé-nec-, (you) to have told.
Hiis-fi-cii-wit-née-l’, (them) to have told

Y/, (me) to hare told.
- (thee) to have told.
c-Y/, (him) fo have fold.

PARTICIPLES,

Present.
| ("1't—l--‘.-1i!.--, {
B ;
r):u.:H ‘uf. 7. | Cit-yé-nle, "
"he is) telling.- | His-d-cii- -nle 'r

Future.
Cit"h’-tao/-nle’, (we are) about to be lelling.
Ca'h/-v&/-nie’, (you are) about to be telling.
Hils/-tie’-gud’-nlc’, (they are) about to be
| telling.

Y, (T am) adout to be i
, (thow art) abows
’, (heis) about to be telling.

Periect.
| Cit'w/-to0/-wit/-nic’-1/, (we) having told.
Civ/-y&/-nie/-l/, {you) having told.
Hitg/-i/-cii/-wi/-nce’-t", (they) having
i told.

cc -/, (1) having fold.
7, (thou) haring told.
:-I’, (he) having told.

OPTATIVE MOOD.
Present and fnture.

e/, let me tell | (‘u -nt"h/-too'-née’/, lef us tell.
nee’, let him tell | Hus’-i/-ctin/-0/-nie’, Tet them tell.

POTENTIAL M0OD.
g Futu're_ = ik et stk ¥
Cii-nii*h-tdo-wii-née, we might tell.
Cii-nii*h-yé-néc, you might tell.
His-ti-co0n-gni-néc, they mighl tell.

, T might tell.
©¢, thou mightst tell.
née, he minld tell.

E-én fic-gui-néc’. (Singular.)
Yé<n cGon-kii-néc-In’. (Plural.)

Yé-én ciin-ktt-née. (Plural. )
E-sii-yY “hin cli-nii-néc.

‘Hiin cé-yti-née.

With you he will tell. He will tell you.

With you I would kere told. I would have
told you.

With you let me tell. Let me tell you

Your nane to mz t211 thou. Tell me your
name.

To me thou didst tell. You told me.

To HavEe.

INDICATIVE MOOD.

Singular,

I.’: are.
j .\\l.\-_v’, F.f.f,-" hast.
Dad-jc-wiod’, he has.

Urh-je-yac’-gni-te’, Ishall hare.
E-ji-yic/-gui-1e’, thou wilt hare.
DGo-je-yie -gni-te/, Le shall Lave.

Uh-jé-yi’-wio-t3, I had.
E-jé-yd/-wio-t8, thou hadst,
D36-jé-yi/-won-t3, he had.

Present.
Plural,

Hai-jé-wdd’, we hare.
Yé-jé-wo0/, you have.
Hiis-d56-j6-woo/, they have.

Future.
Hii-jé-yic’-gui-té”, we shall hare.

Yé jé-vic/-gud-t3/, you will have.
Hi15-d00-j6-yac -gud-t&, they shall have.

Perfect.’

Hi-j&-y3/-w00-t&, we had.
Yé-jé-ya’-woo-té, you had.
His-d56-jE-ya/-w5o-t3, they had.

Plaperfect.
ﬁ‘h-jé-yi’-té’-_\'fn, I lad had. ’ Ha-jé-yi/-té’-yIn, we had had.

E-jG-y/-t&’-y1n, thou hadst had.
D§o-jé-ya’-té/-yin, he had had.

Yeé-je-ya’- tC'-}Tl wou had had.
Hits-d06-je-ya’-ts%-xin, they hod had.”

BUBJUNCTIVE MOOD.

U'h-jé-ya’-nit-t&’-nl, if I hace.
E-jé-yi’-nii-t/-nY, if thou hast.
D6-jé-ya’-nii-t&’-nl, if ke hare.

Future.

H3a-jé-yi/-nit-te’-nl, if we have.
- | Yé&je-ya’-nit-ta-nY, if you have.
Hits-d66-j8-y3/-nii-td"-n, if they have.

DMPERATIVE MOOD.

E-jég\, have thou.

| Yé-jés\, have ye.

ien

LYY e

iz

™
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. EDUCATION RE_POR'-'F?: 1004,"_.-. s : " . EXAMPLES OF THE VERB ‘‘TO HAVE.” - -
" INFINITIVE MOOD. s = e 3 IDIOMATIC PHRASES,
A Y - ! ’ . " 3
5 i e A < . Di'h si-té 4 h jin. : Two are my hands. 1 have two hands.

v Frecént. . 3 _ .D#'h sl-té doo jin. = | Two are kis hands. He has two hands.
me) to have Hﬁ.jé-yi’-té-yx', (us) to have. D{v.'h sl-té e jin. - " | Two are your hands. You have two hands.
e) to have. Yeé-jé-yd/-te-y1, (you) tc;lha;'e. h : . IN ACTUAL POSSESSION.

. p - 50-i6-vi/-te-vY’, (them) lo have. ¥ . ]
him) to hgre. Bt 100 35 -5 | HIY/-ti i*h-j6-w 5. Knife I hae. 1 have a knife.
Future. Hliti e-jé-woo’. ieae Knife you have. You have a kaife.
N7, bl : Hliti doo-jé-woo’. ™~ __| Knife he has. He has a knife.
¥, (me) about to have. | Hi-j-yic-gui-t3-yl’, (us) about lo have. Dii-siy’ 5-j6-wa0'? - I What you have?. What have you?
7 (thee) about to have. | Y&-je-yic/ -gua-té-yY, (you) about to have. 7 - :
¥V, (him) about to have. Hits-d00-j8-yie’-gui-te-yY/, (them) about to IDIOMATIC PHEASES.
- “have. E dlig' tig)l’ koo-ds!-te? Your sister (7) she lires. Have youa sis-
il . ter?
Perfect. Hi Gii-na'h-1/ kdo-dsi-té. Our Sarvionr, Helives. YWe havea Saviour.
(s to harve had. Yi-qu "hil-507 | Canoe Town. T have a canoe.

v, (me) to hre had.

\ = {yan) to have had.
7, (thee) to harve had. | Ye-je-) yar) to have hac
ar's | T e = e " L
yY’, (kim) to Lare had. I His-A00-3 , (them) to have
| had.

PARTICIPLES.
Present.

T, (_Ih'-'.f.) hurris 7.
(thou grt) having.
1, (he is} havi

Y (1 shall) Le having.
thou shall b¢) ha
. A

, (le ghell be) having .

thew efiall be) hav-

haging had.

-yY, (I) having had.
g (!I'gl.r!:: hal"'ng haik,
-1, (Rke) having had.

Juezd.

PCTENTIAL MCOD.
Future.

ight have.

1t have.

i, Tnight hace.
thow mightst have.
1, he might have.

3, they might have.

Pluperfect.

$-yIn’, I might have had. ] Hi-jé-yin’-iv _
An’, thow mightst have | Ye-jé-vil —vin’, yoru might havehad.
| Hits-A30-j3-yin’ui-té-¥in’, they might

B-yIn’, ke might have had. l have had.

i-ti-yin/, we might have had. ;

Hrt iigl” é-yi-0o”? Houge (?) you own. Have you a house?
NoTE.—In English ihe verb fo have is often used in the place of to oen. This is never the case in
Hlingit. |

VIIL.—CONJUGATION OF THE VERB ‘‘TO LOVE.”

AcTive VoICE.

INDICATIVE MOOD.

Present.
Stngrler, I Plural.

Huti-si- hitn’, T loee. Too-sl-"hiin’, we love.

E-st-hiin’, thou lorest. Yé-si-"hiin’, you love.

U-st-*han’, be loves. Hiis-i-st-"hiin’, they love.

Imperfect.

Hi-sti-"hin/-In, I wag loving. | T60-gli-"hitn’<In, we were loring.

E-sti- hitn’-In, thon wast loving. Yé-sii-hiin’-In, you were loring.

U-sii-"hiin/-in, ke ros loving. | His-is-"hiin’-in, they were loving.
Future.

Cic-qui-si-"hun’, I shall loce. | Ca-gt'h-t50-sti-"hin’, we shall love.

Cie-gé-su-hiin’, thon shalt love. | Ci-git'h-yé-sti-hiin’, you shall luve.

Ci-i1-gdo " h-sti-"hitn’, he shall love, Ca-hiis-11-g60' h-si-"hiln’, they shall love.
Perfect.

‘Hwa-st-hun’, I lored. WG0-tG0-sY~-"hiin’, we loved.

Y-si-hitn’, thou lovedst, Yé-st-hun’, you loved.

U w-st-"hitn, he lored. Hius-it' w-sI-'hiin’, they loved.

X Pluperifect.
‘Hwi-sit-"hiin/-In, Thad loved. - & [ Wa6-t56-a1-'hiin’-In, we had loved.
» Yt-sit-"hitn’-In, thow hadst loved. Yeé-sit-'kitn’-n, you had loved.
U-wd6s-"hiin/-In, ke kad loced. Hiis-U-woos-"hitn’-In, they had loved.
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g ¢ AT Rt

St T SUBSUNCTIVE MOOD. T T e e >
>3 Futare. - i e

Gﬁ-to“()—sﬁ-'ht‘tn’-n{, if we love.
¢ | Gir-yé-st-hitn/-nY, if you love.
| Hits-tic-sit=hiin’-nl, if they lore.

/-n, if I love.
nY, if thou lovest.
nl, if he love. -

3

IMPERATIVE MOOD. .

GI-si-"hiin’, loce ye.
, love thou. 1 G

© INFINITIVE MOOD.

Present.

To-sti-"hiin/-, (us) to lore.
Ya-stishiin/Y, (you) fo Tove.
| His-ta~hon’-, (them) to love.

7Y, (me) to love.
[, (thee) to love.
L, (hl'lll) to lore.

Perfeet.
{ WoD-too-su-hin’-l, (ug) to have Tored.

Yo-si hitn’-Y, (you) to have loved.
| Hie-ti-woos-"han’-l, (them) to have lored.

in’-1, (me) to have loved.
X, (thee) to have loved.
o'y, (him) to have loved.

Future.

Vi it hotin s ki1, (us) to be about o
Shitns-1, (me) to ke about lo  Ci-Zl h-t60 &0 hin’-1,

r
‘Jl}"_ :
( Lout 1o Tor ety h-vo-s0- hian/-1, (you) te be ahout to *
han’-1, (thee) to Lo about fo fore. \;;,L 3
ore.

\"Lﬂ-.‘:-hlu"'“""\. (_Hn'}n:} o Le

Ci-hns-n-g
abonl to Tove,

sthin/-1, (him) fo be about to

PARTICIPLES.
Present.

oo s’ hitn’-¥, (we are) loving.
Yiel/-hiin/-1, (you are) loving. .
| His-ti-st/-hiin’-’, (they are) loving.

an/-17, (I am) loviag.
Y, (thow art) loviag.
Y, (he is) loving.
Future.
Ao’ gt/ # (we are) about to
dvhan, (I am) ebout o Tove. | Cu’-;mh’-t\TJ’-::l’-hﬁn , (we are) abc
Thin’, (e ! E _
i ( ) about t
/ot h/-vé-sti/- hitn’, {yon dard) abous 0
‘hiw, (thou art) about fo love. I’ Ca/-givth/-yeé-sti’~ 1 , (2 ;
love.
% ety p i’ F im0 )
a7-hig-f-goo L -s00- iidn Lite, arey
st/-hiin?, (heis) aboul fo love. | (as-his-t-gie bf-s0’- han', {they
- : | abont to lore.

Periect.

) Woo 1o/ -V hn”-Y, (iwe) having Jored.
N Yo hin’-Y, (you) haring loved.
His-t w-st/~han/-Y, (they) hering loved.

biin”¥, (1) having loved..
VA, (thone) having Tored.
in?-17, (he) having fored.

‘. GRAMMAR OF THE

o PR

i
A o 7 A e —

S . .. OPTATIVE MQOD.:

~ Present and fature.

GU-K-60-"biin’, let me love. :
U-gith-sii-'hiin’, let him love.

HLINGIT LANGUAGE. 739

- g S

Gi'h-t00-8it-"hiin’, let us love.
Hils-it-git*h-s0-"hiin’, let them love.

’ y POTENTIAL MOOD.

Fuatuare.

Goo-qui-st-hin’, I might love.
Gli-gl-sf-"hin’, thou might:t lore.
U-g56'h-s1-hiin’, he might loce.

Git'h-t56-s1-"hiin’, we might love.
Gii'h-yé-si-"hiin’, you might love.
Hiis-i-g66*h-sI-"hitn’; they might love.

Pluperfect.

GI6-qui-sit-hitn/-In, I might have loved.
Git-gi-st-"hin/-n, thon mightst hare lored,
U-goo' h-sit-"hitn’-In, he might hare lored.

Gi*h-t30-slt-"hiin’-Yn, we might have loved. -
Gii*h-y&-sa- hiin’~in, you might have loved.

| Hiis-i1-gd6 h-sii-"hiin’-in, they might have
loved.

Passrve Voice.

INDICATIVE MOOD.

Present.

Hiit-ddo-dsr-"hiln’, T am lored.
E-dd0-d={-"hiin’, thou art loved.
Da6 dsi-hiin/, ke is loved.

Hii-d36-dsi-"hin’, we are loved.
Yé-do6-dst-"hiin’, you are loved.
Hus-d56-ds1-"hitn’, they are loved.

Imperiect.

‘Hitt-dd0s-"hiin’-in, I was loved.
E-ddos"hiin/-In, thou wert loved.

.

D&Gs-hitin’-In, ke was loved.

Hii-d56s-'biin’/-In, we were loved.
Y&-d06s-hiln’-In, you were loved.

Hits-d36s-"hiin’-In, they were loved.

Fature.

Ca-"hit-gz0 h-ddGs-"hun’, I shall be loved.
Ca-é-git' h-d0s-"hiin’, thou shalt be loved.
Ci-gli' h-d50s-"han’, ke shall be loved.

Ci-hii-gli'h-d50s-"hiin’, we shall be loved.
Ci-yé-gli'h-ddos-"hin’, you shall bz loved.
Ci-hiis-gii*h-dGos-"hitn’, they shail be loved.

Perfect.

Hitt-wd-106-dst-"hitn’, T was loved.
E-w66-d00-ds1-"hitn’, thew wert loved.
Woo-dei-dst-"hiin’, he was loved.

| Hi-wo6-d60-dst-"hiin’, we were lored.
Yé-wdo-ddo-dsi-"hun’, you were loved.
r J
| His-woo-doo-dsi-"hiwn’, they were loved.
» MY

Pluperfect.

‘Hitt-w50-do0-"han’-n, T had been loved.
E-wdo-dons="hin’-{n, thow hadd been loved.
Woo-doos-"han'-In, he had been loved. |

1

g SCRICNCTIVE MOOD.

The words cGsh {if) and néBent (when) are nsed to express the subjunétive mood;

e. g., "hid-doo-dsi- hiww’-goeh’, ii I am loved;

Hi-wd6-dG0s-"hitn’-In, we hoed been lored,

Yé-wio-(50s- hitn’~In, yor hud been lored.

Hits-wg0-A00s-"han’-In, they had been
loved.

~ AR L M o T e
- L et

‘hiit-dats- hizn-ni=eni, when I am loved.
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SO el INFINITIVE MOGD. - B s Lo

Present.

Ha-dd6s-"hun’-Y, (us) to be loved.
Yé&-d55s-"hitn’-Y, (you) to be loved.
Hiis-d30s-"hiin’-1, (them) to be loved.

-'hﬁn’-!, (me) to be loved.
in’-X, (thee) lo be loved.
7Y, (him) to be lored.

Future.

i'h-dGos-"hn’-Y, (me) to be about | Ci-hi-gii'h-dGos-"hin’~l, (us) fo be about
to be loved. . i
’d(-?(’)s-'hfin’-r,:(thee) to de about | Ci-yé-gii'h-ddos-"hin’-Y, (you) to be about

ed. io be loved. - -
L‘TE\-s-‘hﬂn’-)‘ (him) to be about to | Ci-hiis-git"h-d60s- hﬁn’-r,(thcm)l:'o eabou
' to be loved. ;

Perfect.

v 3 " Ha-won-dovs-"hiin/-1, (us) to have been
-d60s-"hun’-, {me) to have been | Ha-won-dovs-"hiin/-1, (us)

| loved. ) s
| Ye-woo-doos-hiin/-Y (you) fo harve been
P e (thee) to have Been | Yeé-wdo-ddos- ki 302 J
Os-hiin/-Y, {thee)
' | toved. 4 -
| e o= o0 hiin’-1 'Ui-m) {o Jiare been
P ve beenloved. | Hits-win-ddos-"hiin’-, {the
*htn’-l, (hint) to kave beens loved.
- htn/-t, (Zin) tok
-1 , (Fiint) & g2 os)

PARTICIPLES,

Present.
3 SR N Y VX CweareY beinaloved.
) e | H ’_v-‘...__TI_,_.!l;-g,._‘h.fr.._} g Lored,
7 Ao Ny amt ) being loved. Ak A\ - 2 ¥
e e G0/ -A53/ -V hin/-t,  you are) being
50/-Ast/-"hin’-Y, (thou art) being SR o
QL.
L i =t et Thins Y (1] re
-del-'hiin -1, (ke ix) being loved. | Hils-win’-doo’-ds1*-"him’-Y’, (they are)
€ ) e Wil = 3 \f o

{  being loved.

Future.

git'h/-ddos’-hitn/, (T am) about | Ci'-hi-gi'h/~d00s’"hiw, (we are) about to

-‘}‘ P - i be loved. :

1,;’[-;1665'-'11[111’.Hhou art) uboutto | Ca’-ye-gii'h/-ddns’~hitn/, (you are) about
4 | o be Tored.

| (he is) » | Ci’-hiis-gtt'h/-dGos”-hiin’, (they are) about
-d00s’-"hiin’, (he is) about to be Ci’-hiis 3

=u

| to be loced.

© Perfect.
/- A5G0/ -ds1-"Win’=1", (1) having  HA-wao-doo/-ds1’-"hiin’-Y,, (we) haring
Y =00~ "~ DT~ L4} 1
274 ; | been lored. 4
= 1s1/-hiin’-¥, (thou) having Y&-wi0/-dFy-dsV’-~hiin’-V, (you) having
DO =(E - N -1, L no
l; | been loved.

havi {iis/-wi0/-1507-d=1’-"hin’ -1/, (they) hac-
/-dst”-hanf-1’, (he) having been . H\‘l.s’-v.u« -d.m] d=1’-"hit , (they)
| ing been loved.

IV, S
ey L s

g s TIVE MOOD. . ' . oy -
e s TR, AR L S LT e R

-d6Ge-"hin’, Tt me be tored.
Os- hian’, Lt yourself be loved.
hiin’, let him be loved.

Yeé-gii' h-dGos-"hitn’, let yourselves be loved.
| Hﬁ:-gﬁ‘h-dcl‘;&-'hﬁn’, let them be loved.

' . GRAMMAR OF THE HLINGIT LANGUAGE. K41
""“7‘.""1".‘_'1;'_‘:-*...‘_‘:.‘.7‘“'_;“'35.:'?7?‘,rom' TENTIAL MooD. T UL
Fuature.

s ‘ s
. PO SIS LR I S T - ” ;
1 H;':-gﬁ'i'ldu‘ﬁs-'hﬁh’ , let us be loved. # Woo/-goot!, ke went.

EEE— R W

'Hﬁt:gﬁ'l}ddo‘é-t‘!sr-'htxu’, I'might be loved. | Hz‘i—g&'h-du‘é—dsr-'hﬁn’, we might be loved,
E—gﬁrh-doq—dsr- hiln’, thou mightst be Yé-git'h-d56-dsi-*hitn’, you might be loved.
loved. Hisgii'h-d56-ds “hiin’, they might b¢

AR e s

Gu'h-do-d sI-hiin’, ke might be loved. boved,
"Ploperfect.
‘Hiit-g h-d 6" hiin’ -In, Tmight have been Hi-gi*h-dd6e-hiin’ ~In, we might have been =
lored. e loved. e oS {0 ; g’
E-gii*h-d56e-hiin’ -In, thou mightst have | Ya g'h-d56s"hiin’-In, you might have been 2
been loved. _ - loced. &
'Gl‘l'h—do‘()s-'hﬁn’-tn,“ he might hare been HﬁS«gﬁ'h-d&')s-'hﬁn’-In, they might have 71
loved. 1 been loved. : : X
.EXAMPLES FOR PRACTICE.
e Djthi-di-ctit” hijs hiis-hi-s1-"han, AN them them 1 lore. T love them all.
HI66sh-1-g\a%-1 ut 'hﬁjsﬂ-'hﬂu’—rn. Eril things I was loving. I loved evil
y (things). ' y
Diei An-kay ca-gi'h-t30-s01-"hiin/. Abore Lord we will love, We will love a
God. } :
Hot gi-yé-si-"hansnr. Me if you lore. If ye love me, p
Watsh-gi-vis-"hiin’, One another lore. Love one another,
IX.—CONJUGATION OF THE vERps TO GO™ AND “10 comg.”
To Go.
INDICATIVE MOOD.
i Present.
Siagular, Plural,
“Yan-"hii-gdot’, I am going (or valking). | @ Yin-tGo-1t’, we are going.
Yan-c-gdot’, thow art going. Yiin-i-it’, ye are going. i
Yan-t-ggat’, ke is going. Yi hits-ni-ty, they are going. 3
; - Imperfect.
G00-kit-g5o-dIn’, T was going. Git'h-t50-3-dfn’, we were goling.

"vu-gn}-gu—o-din’, thou wert going.
i

l Gu'h-yé-d-dIn’, you were going.
~gli-g30-din’, ke was going.

i Hus g56-gir-i-din’, they were gaing.

&(

Future,
GOO-kt-gdot”, T shall go.
GU-§2-g00t”, thou shalt go-
GaG-git-

Gu'h-t60-a¢", we shall go.
Gﬁ'h-}‘é-ﬁ['. wou shall Jo.

=

{

CgU-gTioY, ke shall go. His-gds-ga-ar’, they shall go.
Perfect.
'Hw:'i-’-gn,x_ut’, I went. “'G’u’-u.‘fx’m&"—ﬂr.’, we went. .

Yé&/-goot’, thou wentest. Y&-it!, you went, P o

ot TR : o “E‘
S Hils™-woo’-at”, they went.

aTke particle y4n is the sign of the progressive form. There is no Present tense in the indicative
mood.
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Pluperfect. . s - e W el i
; 1 W 56-to0-it-In’, we had gone.
d gone. '
”;lt;dj gone. Yé-iit-In’, you had gone. }
:e had gone. Hits-w00-at-In’, they had gome.
MCrn'ﬁ MOOD.
Futare. - |
] Nu-tgo-iit’-nl, if we go.
; Jlg::;t Nii-ye-iit’-nl, if you go.
‘:wlgtog - Hiis-nii-iit’-nl, if they go.
e go. :
IMPERATIVE MOOD. 4
L | Nit-ye-ii/, go ve.

INFINITIVE MQOD.

Present. - e

| @ Yin-too-iit”
Yiin-i-fit’-1,
| Yi-hiis-nii-i

-1, (us) to g9 (te Ee _f,")l'ﬂ_f]).

Y, (me) lo go (t2 be going).
thee) to go.
(him) lo po.

Terfect.

-4 , lus

me) to hare gone. L Woo-ton-at-1” .
r‘) to hace aone
vim) o hare gone.

INTINITIVE MO0

Future.
I Ga' Fo-ut-17. [ e} about o go.
(I am) about o go. [ Go'h-too-at-17, (e ) abuth g
< | 1 aré Bond o qgo.
'([117' art) aboul to go. | L‘lllh— ) _, Te) . ‘;‘ s
i - (they cred about fo :
bout to go. | Hits-gho-fri-ae-i, {
(ke ig) about to g
PARTICIPLES.
Prezent.
3 ' ¥ p "‘-"I- o I_."tl_I." (”.? ar") !]0;”!] (nr
i Y -fou -wit-a
, (Fam) going (or walking). | W

walking) . :
Ye-at'-1', (you are) goiag.
Hiis-won-at"-1/, (Ihey are) going.

thou art) g rng.
(R i8) guir

. Futore.

| Gu "W/t -at’-1, (we are) about to be going.
G h/-y & -at’-1, (yos are) aboul to be going.
L Hits’-g00" -l vy, L they are).about to.be

going.

247, (I am)) abowt i be going.
Ul«mt art) alout to be guing.
s he-is) about to-be going:

Perfect
Woo/-tgo -at’-l, (",') haring gone.
Yé-at’-v, (you) harmg gome.

| His-woi-at’-1, (they) having gone.

o Progressive {orm.

'y (1) having gone. e
thent) harimg gome.”
( ke) haring gone.

il

e i i I S

ETE - Present and future.

Nui-kii-go0t, let me g0 (or walk).
Nﬁ-gﬁ-g&bt let him go. -

PO'I'ENTI.\L MOdD,

Future.

Goo-da-=tt? kooe-gni-ten?
DA koo-wii-tén g1'?

Uh nahtt 00-wii-goot”.

Bi-Fiin’ hit quii-goot.

: Gu:il-—gén—gﬁ’ ehdrc_h da gli-g-goot’?

‘| GRAMMAR OF THE HLINGIT LANGUAGE. 743
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Nt h-to66-at, It us go.
‘Hits-ni-gi-at, {ef them go.

: i L]
s ki M i Sl TS T

Nu’-qui’-goot’, I might go. Ni'b-t50-wi-it, we might go, ' 3
Na/-gY-yi-goot’, thou mightst go._ Ni'h-yé-at, you might go. 1
Ri/-gua’-goot’, ke might go. Hie-nii-guil-at, they might go. ; 1
Pluperfect. 3-_,
Nit-qui-goot-In’, T might hare gone. N h-too-.xt—!n’ we might have gone. F
Nii- g'-guot-In’ thou mightst have gone. Nii‘h-yé-at-In’, you might have gone. -3
Nii-gui-giot-n’, ke wight hove gone. Huisnil-tizd-it-In’, they might hare gone.
Then, is hardly any distinction made in the verls © to 20,”” “to come,” and “‘to
walk.” One \erb Seews to answer for all three. Hiit is used in “fo come.”
Exavrres For Pracrice. -
; TO Go. h
TO G(; ON FOOT.
Nihl da* wao-g/oot. Howe to he went.  He went home,
(.nm-uu.-su’ ¥&n-too-ii7? Where (2) we are going. Where are we
going?
Si-Ziin’ nit-qui-gont. To-morrow I might go. I might go to-
MOrrow.
Guit’/-pén-sit” gii-&é-goot”? When (2) you will go. When will you go?
TO GO BY CANOE. :
Sitka’-di” woo-kao'h. Sitka to ke went. He went to Sitka.
G5o-di-sit/ yin-¢-koo h? Where (2) you are going. Where are you
going? !
Si-gun’ nit-qui-koo'h To-morrow I might go. I might go to- 4
morrow. :
Guat’-gén-stt” gii-gé-kGo'h? When (?) you are going. When will you
"0 3 &
TO 60 BY STZAMER. : 3

Where (?) ke will go. Where will he go?
Already he has gone (?) Has he goae
already?

.TO COME.

My to house he came.
house.

To-morrowr here I might come.
come to-morrow.

When (f) church to you il come.

He came to my

I might

- o = "" ' i
When will yon come to church; or, ;

When will you go to church; or,
When will you walk to church?

- |

A
¥
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R e e e ST B ALK e i e e i S T L—cAmDINALs, e ,‘
. . -+ | I am walking. i, . e = o .
{i-got?. = | Heis walking over there. Z:;’ dja% ot i ot - 5 !'u'enly-ﬁr(_ thi-ki ka cé-jin’. 1 g
h }'i-.g'l’-fl’. | Light in walk ye. Walk in the light. Uzre’e ni’xﬂ-’c’ twenty-sir, t1i-%5 k3 tld-doo-sh oo, -
| i) Light, : » Dlis'e’, - o A4 | tewenty-seren, t13-ki k3 di'h-ti-doo-shoos T
IDIOMATIC PHRASES. four, di’-g’Gon’. o T '
2 . v ° fize, cé-iln’ teenty-eight, thi-ka ki nitsz-e--d65-shdo’,
: Come here. s g tl:i-;]:ln day o Ywenty-nine, tIa-ki ki g200-ah5ok”, 1 3
2 : Do you want to go? e ~ thirty, niisz’-c jn-cit. ;
Let us go no. sfren, dfl h-uj]‘”'sn"'”,' thirty-ive, Z-C Jin-edf k3 ce-jin/
Adn iy ec-g}zl, 02’ e-i-dGo-sh 567, Jorty, dig'on jin-cat. g 3 b |
"3 - iR - = ?l’le’-[g(?-fh\mk,' > - Jorty-five, dig’oon jin-cat k3 cé-jM’. t :
- : el S M S, it frncit, 4
DJECTIVES, ADVERBS, PREPOSITIONS, CONJUNCTIONS, AND i ;*r 2‘ {C_:El l_:; 51_‘{5;*]- ARy-jive, cé-jrn’ fin-cit ki ce-jIn’. i 4
- ] 2 ‘l *. ] 3 bey 50 j a l 1
INTERJECTIONS. 1 - : Boiriaen inMeit ki 1 suty, t1i-d=-sh&% jin-cit. 1 ,
: . f ; “gbo ’ J. ‘-(.1_ ’k.l._lu'lgz c. . sixty-five, t1i-155-shag” jin-cit ki cS-jtn”, L i :
few independent forms of adjectives, participles being used in their ourteen, JIu'-cit’ ki dig'Gon. severty, duth-ii-dao-shao jin-cit. !

firteen, jin‘-ciit’ ki ¢é-jin’.

{ 2 d
/ ] feventy-five, AR h-1-do0-shiy’ Ynocir lom
siateen, jin'-cit ki tli-dom-shoo, | i e, 1-d00-zh o n-ciit, ki

idjectives, especially names of colors, are derived from nouns, e. g, | ctme

d S s 1 eventeen, jint-cit ki Aol 56 i ¢
coal, black; «ldt, snow, white; jin, fire, red, djig’-iin-dd-y1, eagle’s 8"}"""’" Jin'-cit ki do'h-ii-doo-she/, | €ighty, niisz-e-%-d60-shéD” jin-cit
al, e ity o el o, N -ciit kil nrcw.o -t ~ TS S it P o
B el - , :’}‘fit{n, ].In‘ ciit Lf nosz-c-i1-dog-shéo’, eghty-fire, nusz-c-ii-doo-shag jIn-ciit ki :
ective ig placed Iv hefore the monn which it modifies, e. g, fiineteen, JIn’-ciit ki £30-sh 60k, ce-jin’. 7 L .
s plac 3 tirenty, tli-ki’. i GO jin-ci :
black cloth. 4 o) 1 . hrpn‘;no -t-l- ki ki 1507 1 "“WZI, 5 7'1{’ Jm't“dt- :
; L St e R T = ty-one, tla-ki ki i i 3 hoo ¢
ves may be 1 lement of an incomplete intrapsitive verb, % !'J : R git t]“"-"/ - | ninety-five, g50-shdok’ jin-cit ki c&-jm’, -
4 fary p-for a-ka Lk =° T T % 1 ’ :
ey enty-fwo, tIa-ki ki di'h”. | one hundred. tidg" jin-cit-k3
Je-ts it g 1} Iverh bwenty-three, t1i-ki ki nijsg I per T ripe o
. R R s adverba Cnli-thiree w-KiL Kil nlisz-o ek A - = a =
it iy ; he use of the adverbs e ‘e. » ti j_l“_\___ n:hz:. : | five hundred, e3-jin/ JIn-ciit-ki’. !
and /i h, and the » superlative degree, denfysjour, tli-Ki ki di-g'oon. ] '
sty ool ag, e LIIET L P . ’
I.—ORDINALs. '
. .
- llil:" i, _f-'r».\t.” | di@don &, fourth, . ‘ |
d:: hi ur‘du ]'1-11, seeond, ce-jin’ i, A7k, . ‘.
SOME DESCRIPTIVE ADJECTIVES. nilsz-c-Ld, third. ) | ‘
| ' liazy, do-dst-ci-vl. Notic ‘ srdinal i i I
o, &0 bt gr tice that the ordinals are merely the cardinals with the word @ appended. '
e F g y2s” . —pistmimeny -3 |
: . e Dy . STRIBUTIVES, i
v | straiyhit, hlel" w-1s1 ¢80 (noé erocked). o 4 |
& | preeious. &i-hll-ise thig’-&3, q ne : i r’, e b
1050 | I’T‘(n L4, _:-{ -lli- s i ,c’.u__’ e FJ.‘/ ane. da g‘mn &, Jour by four. |; : i
2, ingy, ShI-53 di'h’ &, tiro by tuo. e&-jla’ g7, fice by fice q
gratefui, shiton” Rusz-c-t 7, three by thyee. 5
ensy, hiot-hli-d=="-v1 {not kard). ;
Lard, hlf-ds&-y1. ; In ¢onnting human beings, the cardinals are used as follows: : .
#aft, eti-shi-] i%-ni i :
Ut 2 tli’-nih” ki, . e-] i'h” ki :
| rough, ci-sight (lﬁ-h‘ ,-.}-11 /L\;:J, AL I C-JIn’-I ni'h” kX, fire men. : '
distnnt: ni-hla-sT. ,r ;nur 1 Tl.lll, l\hl:’o u]u.c. tli-dot-shao” no'h” Ka, sir men
: = i nitsz’-¢-f n i, three me 30-shdOE-00 ni'h’ ki’ nr .
T TN b r’u ”h_;t’, !, ree men., £00-shdOk-00 no'h” ki’, nine men.
oo . } oo B i - - ey s
< Teidrpan & 00n-1" nt'h’ ki’, fonr men, | JIn-cit-I nii"h” ka”, oy men.
T L DIECTIVES, e
TS VA Y TRk, IV.—NCUMERAL ADVERBs.
answer the question, ¢'a-+7  How many? Ordina! num- 3
] ! tli-diu-hén’, once. a shév’
: tli-dd®-shéo” dn

, dit-koo-a-1"2 Which in onler? : X 18 h-dii-hén’. t.0t ®-hén’, &ir tines, :
tives answer the interrogative, §'Gun-gi/-sii’? How many of each? d ﬁsz- d-bén ,,hcu'e. o _ dl‘.‘:‘h-ﬁ-da}-sh&")«m-hén’, seren times ¥
I adverls answer the question, g'ton-dit-hén’-&i’? How many times? nez-c-dd-hén, three times. + | nilez-c-8-d66-h35-dit-hen’, eight times. -

- o he . Ay
b i 20 the numeralsare 10 and 1, 10and 2, 10 and 3, ¢te. From 20 to 30 dii-g*con-dit bén’, four times. gcﬁ-shwk-d;'x-'nén’, e i
%08 ) g f i i e-JIn-dia-hoen’. fee 17 s - 2
are 20 and and 2, ete.  Thismethod of counting continues to 100. C€-1In-dd-héw’, five times. | Jtn-cit di-hen’, ten times.
e 20) : : ; . .
» 1,000 the English words have entirely sup?maled the HhEgIt numerals. ; ; : . |
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' L ADVEBBS OF PLACE.
% wherever, djii- g&)—dtut’-sﬁ’ Jas
'130__-’. it . somewhere or an _,nrhere, dji- -g00-8it/.
50
) 30 lace, g or &’. =
/i, or goo-dtl. in the place, :
t’ A E elsewhere, d]ﬁ-um)-nﬁ-yu. 3
:—;ﬁ’ beyond, {i-yi/-nit’'h.
.
© 2 ADVERBS OF DIRECTION. it S
goo-dit'h. : -
-ni‘h-stt’ whenee, g di *
“66&“:“ : backward, koo h’-da.
“‘-n\‘.'fh upward, cin’-di. :
e ih dovnward, 3’fn 73 2
Yﬁ'-m"{h sidarays, win-da.
i ;;3;1’ {o this 1:."4.'5{ i
[_ to this place, T8 :
1: to that pl vii‘-da.
h o that lect s
.l‘h. to that place, a-d o =
?1’ to what place, & Fo-di/-30’.
8. ADVERAS OF TIME.
gin-sl’, guit’e-sii. \ finally, 21_‘ [
7 ! l‘;ﬂr:a-, Qiaruse,

iti-gian’-=s0".
by and by, hili-szé.

f-y-s50.
7i/-niih’.
{-ni-da’.

' nerev, fiahl

| right mwa,

] . Y ari =T =T
| sometimies, Wan-gi-neil.

Ig;,\!, it’»d,"-.

’

then, fign

4, ADVERBS OF MANXER.

ed by adding dan or yir'h to a noun, meaning like, as

Tulle of derivatives.

\no—\\l L

' to-hln-s=ik

i i; Ar\.l.

-ﬁ)—wn w‘ﬁc-ﬁ'x
g‘?i'-ﬂ-lﬁ-ﬂngi
0- Wi -yit-ne

Adjective

Ty Sh e

150-hin-ssek “dan’.

——

. GRAMMAR _OF THE HLINGIT LANGUAGE.

L st e A o

S e Afrmation gnd negation. .- 3
~ yes, @b\, T -_".'lno,tlig’.

Im'moc,\ﬂn: PAKI.‘ICLF—‘:L

For a fuoll list see Verbs, progre%ne form.

St is an interrogative particle used with adverbs of place and time and with inter-

rogative pronouns.

nol, tiihl (denial).
not, hlthl (prohibition).

14
Thiy class of particles is limited to a few separate forms.

gupplied by adverbs and
ki, and.

of astonizhment, tli-gto! hau! sz&! hi-da! §

of pain, t-gii-nid! hao!
of warning, &'

of joy, hé!
v" . o

underdanding, 4-hoo! gui!

of disgust, F!

XI.—THE

1. In Hlinglt a verb phrase frequently supplies the entire place of an English

sentence.

2. The natural order of a sentence is, (1) object, (2) subject, and (3) verb, although
this order is notalways followed. Words to be emphasized are nsually placed at the

beginning of a sentence.

Well, what do you want?
How are you?

‘What iz yonr name?
Who is that?

What is this?

What did you say?

Do you hear?

Do youunderstand Engli=h?

Where do you live?
Let me help vou.

When will you come to see me?

I am tired.

I thank you very much.
Pardon me!

Keep in shore.

NEGATIVE PARTICLES.

T | don’t, hlX (contraction of Althl).
PREPOSITIONS AXD CONJUNCTIONS.

by the moods of the verb.

| adi'h’, and then.

INTERIECTIONS.

of tmpaiience, doo!
of contempt, ! OO
of ealling, ni! Fan!
of shame, da!
serves you right, hiich-gui!
l

wi-doo!

SENTENCE—QUESTIONS AND PHRASES.

THE SEXTENCE

QUESTIONS AND PHRASES.

Hau, disii’ é-60-wi/ sI-g56?
Wii-sit” &-yii-ta?
Wi/-sit” e-d35-wit
A-d5o-sit/-yir?
Dii-sti’-yi?
Wi-sti” yé-yu- kfi'.’
E-yi-u'h’-ch gi?
English gf” Z5-v3-0'h/-ch?

Goog'-slt’ yi/<-yi-t2?

E-&t” kti-dii-she.

Guit-gén-s’ o h~cx_*—cun'-dac~gt.~g®t’°

o St ol f‘Hﬁt-wﬁS-dI cEwEtl. | ' T
- Tlit'h gd6-niY’hi-chésh’ vii”-ye-yit’ b.-sI ki

Dji ida’ yi/-ni-0ol
Yiin da.

Their place is generally

P

oo o ddaiiii a8

31
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L S M Dk di. oS
ore. s — Kh&'). ik : -
nd is i - | Hoon woo d§o wit nook. :
: 1 J s v
??d is blowing. 3 L e : S :
£ oo o] Kdsor-st & t05 wi o g6
3 ‘t:;[r:t" Di k6 di-sli/ & t30 wil st g6o?
o 56-dit‘h fit si-wi?
3 come from? . | Goo-dit’h i imlewhi
L;?ut};mg“ D56 hit’-f di-"hwi-goot.
oW l;in.l Citl sh3o woo goot.
: Ay k wa?
Reproof.) Ayiih ik g
L% : - Ni’hl-g66”! : %
wa? Wii-sit” sheti-doo hl-nec?
‘(: . K30-t1’-c-dan”!
: Di-i/-wil :
Tt-gtt*h-t50-shé.
Sh'ei’-gilt h-tad
U'h @it/ yé-sti-il
Jesus/-ch s ' : 4
O:l'ue Christ” L .W-Tv_-uu. PR
l) tvi.ﬂad | T'h-t30 * hén’ W h-yd-yiZ'w
o e dins-
ve in God?

1im.

X1I.—MONEY VALUES.

(imiis a corruption of bit,
i Shio-weo’ means a

', 25 cents, literally

V18 andinn
don’nd is a corruption

in the ea
:he conjun
sans 121

ts and of it (&) a half’* (7 ce

t’_ shao-wan,

e vt d

coot!, =hE-woo’.

Wy airm Rl
iz, di'h gdot” kil & shdo-woo/.

1sz-¢/ goits.

jtn’ giot.

il i
37 T elorii? 11sh
* hundred ki of-jfn’ Jin-uit don’na.

w1 dm’nd.
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.~ = XIIL—HYMNS, PORTIONS OF SCRIPTURE, ETC

ST o " [Translated by Mrs. M. K. Paal.]
e JESCUS LOVER OF MY &0CL.
R - w1

U'h-yi-hi-y¥’ Jesus’-ch st-"hiin/,
GI-gil G-ji-gat kit-di-kén.

U'h-¢n wabsh-cat/-cit’ w-d1-di/,
Tét i'h-da’ng' y&/-gii-qi-dt-yadt”.
‘Hit-hli-sin’ *hiit-w&6s-na‘h-1-i,
Tét tle-yi-da’ ¥i-nlis-nv’,
Co6-nii-zéy" "hiit-gi-gi-ni'h,

0, glis-nd’h & h-yy-ha-yr.

B

Wi-¢, Christ, 0 h-too-wi’ -¢-sI-g3o”,
*Hwi-dta djithl-di-eut’-at’ ¥i’-nii‘h;
Ci-ntis-hitneh’ WO0-dsI-gdt-1-3,
Yi-jYe-hla-07 hi kdo-shi-tén’-Y-i.

E-yii-g’d’ tlihl-36h1-to0e ¢-si yI/,

"Hit djihl-dii-ciit’ tli'h tahl-hiit-06sh-g/g,
‘Hitt-sh' w-hlf-hte’ 4'h hldGsh-g/i-v1,

Wi-¢ g'a’ii 6-yli-gi”.

HIDING IN THEE,

1.

Gi-na'li-tén t-ci-di’
Y’ dja-tlaqu’ st-tin-éeh
T'h vit-hi-y1/ t00-w GG-ne’qu tén
Dd6-"hiin/-din-di kYnch’;
T'h et cré’-pry kit djihl-di-ctit”
Th hloosh-g’d-v1” tén
D6 “hin’-da it*he dii-gin
Ki do5-"hiing" o'k dif-sin’

- Crorts: D36-‘hiing'’ ii'h “-dlf-sin’, D36-'hiing\’ §*h®-dl1-stn’
Wi-¢&/ dji-tlagu’ si-tin Geh-h &-sr-ta,

- MARCHING TO ZION.
1.

Dici” An-kau’ st-"hitn-1-i hi-din’ gii-at,
Woosh™t2n hil too-wos’ gh-&lis-g0v/,
Gt'h-t60-shé vit/ hli-udGe-dsI shy”
Dao-ding/ w@osht-glit-di-it,
Dao-ding' woosht-giit-di-at. :
. . CBorus: Yin-top-ut” dfeln’da, RN

Yii-g/a’-yY, yli-g/i/-y1 pLAY -Y-cii-d3’
Wsosh-tén yin-too-di-iit,

* Hi An-kaw’ pLat/-} ei di,

i

|
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i dtehd-y? shi-n'h-dd-hd
< Ki b wak-hen/l gicROOC, -
g Yan-too-it’ yl-g’a’-yl D_Lt"lt’ - ti.x-d_.l’
. Yan-too-iit/ yii-g/i/-y! pLitt-c ci-da
s 7 Dicitg yi/-yli-te-yroudt’-c,
. Dicig ya-yii-té-yI pritt-"e. -

DOXOLOGY.
bici’ An-kaw’ cii-ni-shig’, P
Djuhl-di-citt/-it’ ha jég }'i’-i‘t-yt‘l-uo_ s
Ueh’ djithi-dii-ctit’ yé-whiiach’ cii-ni-shig
Cit-ni-shag” ba Ish’ tlihl/-gohl1-tooc.

THE LORD'S PRAYER

5 - iRy, ol het0-hli-gi/-wio E ed-y1, Eint ci-di'h hfﬁlt::,i:E-
[Cl-g\ soydl-y 4-t3-y1, gl . E 7 dici-g/ G- tit-co-y -i-£00-
uts, kii}f\ hidGsh-¢a-y/ dj_‘fl-

2 hicosh-g yidjiadas-yas-
at-Tk’ k
hi E-ii-yh/-s1-te djohl-

n 1

dn-Y/, yi’pLut’-c 3 -e00-ni-ign, 4t
A o W wenilovTieeve Sl -T00-Y
[i-gi'h/-nits-hi yi/-yic }e::; ti '.';V =¥
56" h-g", 4da’50 hilnch/-ts00 hi 130n-11
y&yit‘h, ki hliihl E wik-cig*/ {i-t60°-d
,_Lv- - S - o3 A Sprd \-.a
a0-dt‘h/ kosd hi-ji-ndhl-i ,11.'. ]“.‘i
e 1= T RIdoas vl diti-tia
E-hli-tsént’ ki E-hlii-sa-y1° 4jt tl

PORTIONS OF sCEI FITRE.

Jola iii, 16.

g1a/ni'h’ doo-jg-yi-té-y1

Nt b Y
<7 hlineft-in-1” thi"h {t-w-sf-"hiin’, fich & Yo =t
kan yi’ hlingft-in-1 tiih 0'-w [ J Ay pe ¢

i-yii-hién bl

ri-it-ch wi-ki; A-doo-si’ dGo-sz’-1

Soc-gudis-te’.
Joln xir, 27.

'h eti-yan/{ yi-jét ‘hwi-te’: tlihY’ hlin-

i & hoo-il “hwi-nik’ iR e 1~
g i e el Hithl yE-tF-woo el w-da-ceépr/-tk,

1ﬁ}1-jé'h-t‘)7)—df1-t6-'u’ ye-jer hwi-ti’
136/ t-cti-yr’hl “hi’ pL-Ik.

Ticenty-third. Peala.

AP -
: 50 di-sn it h-t00-wi /200 h-s1-g00”.
{1 /-1 h-sl-te, tlahl” t=co dii-su’ G hi-¢ . 9
4\nj'r_§a\\/thut-l\lu-t.ll I h‘.LI t‘,, vt Wit
yi'h/-yii-te-yl eli-yi-nl/ i/-yin-elt” w-sI-i-yi-yt g

So-t-nd’ ko0 goon Ei-yih-dal. 2
h hleoo-d1-nd/-k5h goon gu-ya S s e A A
tl ? o l:.""h i \:?::L'c‘x" yit-g/ /-y k0-30 -y b’ vi-nii-iit da ¥1
ri-hi-yl” k0O h-Us-g h7: 3 3

< rob Ao si-yi too-wdl-anihl - . - e o
t_t.ﬂ t}‘ "lffjr%lk}r.ih"'f-\‘\'-'-‘ll 5761 nfi-nd’ ghe-U i h ylc-qui-g ..:_ ,‘d}l; ;n
ltﬂr{.l"{-lz.g - vI-0t’ sil’ 4/ ¢i-fie ouahl ‘ba pus hi @ h-¢n yi-né nt’-Ieh;
;‘)(J Hon=dl o L -3 t
@/-zi-ylch "hi eyl -

& nil i syied ith-ghs Gteli’h
i-ni-yl wik-shé-yég' 1 h-g i e 5 g 0
o2 ¥ &7\ A-v1 G-ga’-nit'h cli-niihl-wapr/ndoch. R S ety
5 A7 . — b ctoovl”. F e’a-vl ki E too-hlit-in-
litt-w ':’_v._».',_.-,":n--,yﬁny"-_-f'_’ koo~ hua-ste-yl’, Lga-yU &

B 2 yar hiit-gdo-gui-te’ djii-tidh.
G ici < 17-yogd yvi at-gdo-gui-te” 4
yac/-guid/-te’: ki Dici’ An-kau/ biti’-yég' ya' but-gto=s

/-] K

1t-too-hlt-tsén.

_vii-ni-shich: gin’ch “hitt-she-

- —

L

. GRAMMAR OF THE HLINGIT LANGUAGE.

e e = The Ten Conmandments,
At T e :

.", - e, y L :
HUbY 50 'h dtik’g* An-kan’-wds'h fit-yé-hlit-ya'h-1k”.

1L

HIthl ¢36-t6/y3 yr-hli-ya‘h-tk/, dji-dit yi-hi-yi s/, djoo dici/-di’h/ ut/, djoo
ya’ di-y&/-dith’ dt/, ki dj6o ine/ thi-ye-da'h’ it”: hithl ii-ya-da’ puit-eit’h yé-da-
caoon-1k/, ki hlihl 4-i3-y1s” ya-je-ndk’: hi ‘hut/, yé An-kan’, 60-Ut-yu-né-qu 66 An-
kaw/-w30°h “but-el-t3, hi it ish’ hits” hisosh-gid -yl gigV “hi’ w56-"hn-jé-néoch djéo
nitsz-cf & ki djon di-goon & woosh-¢-tI'h’ yin-di-wiit “hit-shig’tinY. 'Woosh--tl-
yit’g\f; a-dit*h §*h-t66-hli-iéin-1/ k30-d ti-wik-shi-yég* yi‘-did-'hi-ni’-nd6ch shii-yi-
- df-hiin-I int-ké-n¥’, “hiit-si-"hiin-1 d ki &'h yi-gi-tin‘c-l disong-cut’ ithl-tin .

IIT1. ; 1
HEhl ya-kit-ti'l/ yé-hla-ya'li-tk/ doo si-yU” Diei” An-kaw/, yé An-kan’; tlahl/

Dici’ An-kav/-wioch djii-A-di/-yie’-gui’-6o 4 hldosh-g/a-y1” 466 s4-y17. yu-ki-ti'h”
thl-v&'h .

Iv.

. dj70 yé-whin’, djoo y& y&t/, ki djoo yé s¢/, yC ki’-c00-kiin/-ni-yI ki
djto yé shiwil’-coo-kan’-ni-vY, ki djoo yé cuis-1/, ki djod y& nahl-igV yi/-yii-té-yI
gou-nil-yli-quin’: hi tli-d50-shsd’ ylie-yé Ei/-nii'h’ Diei” An-kau/-wobch yin-wdo-
hli-ye'h? divi’ kil yi/ pLut’e’, yi/ apr” ki djihl-di-cit’ i-i’ ya/-yi-té-yi-ut’, i-di‘h
di-"hia-doo-shdo” & yhe-vé et woo-dll-si/: fich Dicl An-kau-wo6ch wodhIl-gi/ w-
di"hit-dso-shdo” 4 ylie-ye kit 1’ w-hli-t560e-ts50’. :

Y.

Yé ish’ kil vé tli/ Bli-yi/-li-vii-gi-n¥/, §-53” Dici’ An-kaw’/, yé An-kan/-w36ch yé-jét
56-wit-te-yl pLOT clig yic-gud-yidt! yé kos-td-yl’.

YVI.
Hithl” ké-juk/-"hik.

HIihV yé-toos-gook’.

Hithl’ t-yé tav’-wdok.
S IX.
Hlthl” yé “hobn-t-hlingit’ dia-dit*h’ sh® kii-yrhl/-y&hl-hik.
X.

. HItbY yé& ‘hé6n-I-"hlinglt hit!” dii’h’ #-ci-dit-noog’-66k, hithl yé ‘héSn-f-hlingit”
shiit” yé-t60-wi-060s-g00k ki djoo ki-ddo-c00 kitn-nd-yY, ki djoo d60 shiawliit’-co0-
ktn-ni-yY, ki djoo doo-cuis-l/, kit djoo-doo git’w-din’-Y, ki djit di-sit’ y& hoon-1-
hliuglt jé ya’-yi-té-y1 it

3
|

=TI T S }

——



»

* 3 = - . - 2 ‘,_.-J:__:-. 5 - < L ; - .
) : - EDUCATION REPORT, 904, . 2t . . % ENGLISH-HLINGIT VOCABULARY. 753 -
SRR L i e i et S St AcER d R B e e
e The Apostles’ Creed. . IO SNt o S L o T T weyrer Tre=soMvqu T | Boadage Goo'b-k6o e
=T e S R e e Bass (fish) JHIGtsdooe’ = | Bone Szik
56-6g/-11-"hi-hén Dicl/ An-kan hli-tsént hii Teb/, dicl/ ki yd/ pLi/-c i w-hlI-y(’: l-}- zﬂle. to . " Da-du-sh&eh "Book T ey
Janii'h! 406 jé-yiite-yY 430 yet/, Jesus Christ, hi An-kau, H155-hlI-t36¢-00 Ki-yd- i ;’ch : % féﬂ Borrow, to Ut-wo-hea?
-y‘l’ch Mary/-t “j¢'w-hir-hii-y), Pontius’ Pilate’ jl-yét lit-ci-wii-tsits, yiin-jl-ci Beads = C]; ;l;r.' :g:g _ i’;‘m’-’h' 3
< = . 7 Hod - - AT 5 PR e ni —-shr ;
136-dsl-g*50/, woo-ni ka yit’ w-A30-wii-00; nitsze 13 ciit” shit’w-dl-nooc” i “,a,* Bear (black) Szic - ; Bottom l':-t?-::'a ,
w0-yd/-du D Aleln’ds wiEs-goot, it-*h Dici’ An-kau’ d3% Ish’ shé-y&-nu'h-iit u.,, Bear {brown) CHOBts Box Ko%e
’ - = Y = & -3On-ri-i6-v’ 5 _dsi-va’ .
1'b yi-yic-Fui-gdot’ yii'h-yi’ wosl-g 1i-§00 & ki ko-dsi-té-yY & #-wd0n-gi-}e yitv'. g:::dlo SN ve Boy : Yi-do-kwits"-kio
"i-‘hii-hén ;11-‘7;11\!-1:1»9—6’0 Ki-yii-hiyY ki djithl-dii-clit’ hl155-hli-tsoc-60 dod —any gfhjf,ﬂ“ (fight) gmg-lat Cés
A T e et oy Jim tlnat woosh/-ten ti-to0-wo0 dii-te-vY’, ki hil " gl rain ki-tl-gi-yi’
arch’f ki Didi An-kan yut-gt djit tlag'’ w Lﬁ‘l‘_ . 55'h dLﬁ'k-f v ki s 8 M opg Branch Ke-di-shé-y2 (of trevs) |
Gsh-g/a-y¥ dju-i-d3” yic” gui-té-yl, ki woo-ni-woo-i shil-goo h-dd-xe-yi = geds.eud Cii-0-"h1 g’ w-"h-ut Brass Tk uaay : i
" - e - 1® i, 1
6-ni'h/ ki-glsd/g®. : % Beg oy g -~ Shqunin (chinook) - - 4
S . i - Kooh-acisgi'h Break, to Ttci-woshl-winL’ <
ENGLISH-HLINGIT YOCABULARY. R yect REskkfuat DtsOG-tit-1-0t-hi-¥1” 3 i
Bebend, to Ciit-'h ki-<it-w30-s200 Breast CRit-cd’ ¥ ] ) |
=k i : : gz::fg 1 e Breath ‘Dii-siqu ! ‘1
e - Amne il Belien SYRE v Bright Cott’ dl-giin’ E .
- Aond Diet no'h’ e Tt-ka-hén (faith) Bring Hit-te" (imperative) : :
'z Alrendy Da T paAL Broad Yo-wiop’ i
hor \1so e Beloved Ga-'hln-tsdn-g1 Brooch Yian’ i |
ide, to e D""'-"'"H‘("”.' Belt Sée - K % |
= Alar "lc h;ﬁ : Henest) Broom CHIdU-i i
| o T neath & B0 (7, H - |
P ‘ g R ebitn . Brother el_(i:;)t'g {female speak- I
ode Bind ' oosh-dil-woGs-i-"he B
original Birel :.Hl ey 1 Brother (elder) hobn'll (male speakingy . f
ove : f-" bl Brother (younger) cég’ or cék ]
reast e i - Sza-guat’ - i
)&Q:_'\;q L‘T-dﬂ“c (he : bom} I Bucket Gé'Shﬂ’ . E
he" ;:_‘_ " Buckskin Tsls’-ks \
id mE ied. & Ca-Bi-"hiGo-cow-sl- 230" F
sivity "I hat Sp T00-Gocnsziit | I
dnge .1{1;: 'ﬂ:h 22 Buildg, to Tt-wdohl-yi'h )
Tept :,]'L_j("' Sen Bullet Tt-ci-ta-y1
dmonish, to Goc Burden "Hé-yiin-u-d1
Giish’gs Burlap cHwis-dii
= e Burn, to Ci-wi-8in (3 A
rift T e B Sin (it burned
.l]u'n Ar: lilfdn}.‘qu ©0%,guR™tIn | Burst, to . Ci-cdn-’hlt-sz&'hl X
L i Q -
TS i Bury, to ki-nii-wob’-y &
{vancs, o STt k yo-d&-
e s
: 00-4dli-Goc’ (i ils av 0
far ; Eoil (tumor) (Gés Bay, to Ut-wdo-50 i
fraid, (i=
it ¢ A C.
{ter ke Cache Chiv'hl’
jterward Jspith i T i s Center Wak-ylc’ 4
. eSS Ca-nu-gdot Calico Cash-cHot’ Chain ] v 1
s Py ca-yw-dig’ the i3 call, to KGO8’ LT Sop e S0 o
s = ushamel) Calm Cli-vipL’ Chai i
Shi AR $ ¥i hair Ca’-yA-ndo0, -¥i
e Ti-chi1siis hes GOn-E-tv’ y Candle 5 szénd’ Chalk Wi shrae
gony 1 P Nii-wgosz {imperative) Cannon An-di-60"-ni Channel Sst
ff\! Ant-ké-nl’ Canoe Yi-qu Charcoal Bta’;dj
et Ry cheet Can't Ti ht-i-dar Chase, to Ttyu-wodsnik
ks Ator ti k= Cap Ku-h1a0-"hoo'dtisziicae | Cheat Eo5e-shi-pLin’"h
Jive Yis = = 2 Gape Tik Checkers Da-wi’
>v1 o €a’-w-dsl-git (he awoke) Captive G hl-shit'-0-a1 Cheek Wiish-cit?
.11_“_:”_"‘" ; shi-ni-hwii’-¥1 Carpenter Hit-hla-yih1 Chemise DOS-nEb-BLES
dmod,_ T hl~Erna-bir LarRes Git-eh’ Chest (part of body)  W&-165*
‘ B o - ?Gbsh' Chew Gu-da-tig’
. - R Cataret (falls) Giis’ Chieken Cig
By T Bait Ct-yi-ni'qn-6o Cataruet (of eye) GiipL Chiet An-kau
it CH-wE | Baid S““"“Z"hgt"_s“““ st ‘ Ct-wad-shit’ Child Ot-knts ko0
IR e g | Ball Coo-dja-dti Catile CHiis Chi A .
3ack (the k" de 4 iith Vil 2 Xil-te’ i F
2ack buni i LR A T Baptizs, 10 gf;;;.h I -“--dmt_é g:;:r . Pty TE-L0Des & Chig= Tt-cd-'hoddt’ -1 S ' &
sack=lider = Wod-shi-ent1 3 Bark, o ki S - Hi - Choke (o strangle) kd - wot-ta32 :
v 1 ‘ { Barrel (."u_s! , 4 Tery (w.!d) i Yina-at Chog. to A
;""l w Pasc-born !\cuh-nﬂ-fﬂl_-l Cemetery A-nd*h-kode-dads-hidt- | Christ Chuist
3aincss Basin Jin-50'szil-yat ya* Christian Christian

Iag

Guad'hl

ED 1904 M—8
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R

C’hu.rch A
Yit-'h1565-"hlit; gADL
Jin-tic-dn-dtiich’%
Tin A e
Sz8”

*HI'hlGo-tooc
*Hlcoo-dl-ni’ k00
Naqu-nit’ (Chinook)
GIDL_

Watch {English)
Git-shao-tin  (impera-

tive)

k-00-gisz

Dtoodj-té

Cl-ua-at/

Gi-szit-wi’

Szig’

kii-da-ci-11”
kGo-sin-adt”

Si-da: n-sii-gi%o’

7

e

Yin-f-ef X
Ut-dii-yfi-160-tane

Dlar'e
Tk.l hi 60 hl-dss

Gua'dt
DE-=hdo
R

Ut-k-G-hén;
Wikis-git
Xi-nla*
Tld-gn’

T1; wio-311-nit helsfut)
ish .

== o gl <

conaumption (disease) ﬁs— ka»k-ga»-néqu'

Cook, to Tt-sii-¢

Copper ix . -

Cork Tt-gn-deg’1 x

Comer G56c-shSH-160"

Corpse kit-ni-wdoo’

Cough gs-ljaﬂ_c—c ;

Country o

Count, to - o

Cow : Wiis-wo0os’ (Chmnok)

Crab Szau’

Cran sh-ci-hi’-g ot

Crazy (man) Cit-nit-shGo’-azitt

Cripple "Hin-kdch’c

Crooked (it is) Cow-ji-tag

Cross {of Chriat) Co-nist (corruption 0{.,
3 English)

Crow Dtsu \Vh.x hi

Crumbs

Cruteh

1stom (old)
Cut, to

| Dog
| pollar

| Door
Dream

| Diress

| Drink, o

| Drowned

| Drum
Dry

' Dust

Englishman

Enough
Evening
| Everlasting
Evil
Eye

Fear, to

Feast

Feed, to

Feel. to ~
Fence

; Fight, to

Find, to

Cofi 1]I
H- t

s s-10-v10

ish (withe a

{eorruption of

. Hon'-¢h ya'w™-si-nd
Gan

CHi¥W

Ca-dan’-ji

can-jmeh-wiin’ (eormp-
tion

Da’

CHI M

T-ed@'hi "hady
Eoo-0g’

e Ei-gih-0t-té'h

= DE-"hni-ndde. (T leR)
Ki-ni’-Lin’
kao-"hid-guu
Ut-woo-dti

R

= Finger -

ENGLISH HLINGI"‘ 'VOCABULARY.

o —

“ Finished (itis) =

Fold, to 3
Follow

Garden
Gather, to

Halr
Hall
Halibut
Hand
Handl

Hang
Hany
Happy
Hard .
Hat
Hate
Hesd
Hear, to
Heart
Heaven
Heavy

to be hanged)

Ice

Idle (lary)
Irside .
Interproter

Jade
Jail
Jaw

Kervsene
Kettie

Key

Kick, to
Kil, to
King salmon
Kiss, to

“pEamk e ",-'?'“ =
Yo-6o-wi-ng” | Fool

Gin Foot

“Hat Forehead
Ap-qua-yi; ctinni Forget
Gan-ya-pLiodL” Fox v
Dl Free
. kdsz’ Freeman
Dta’civ’ Friend
8t-qu-nin’ cii-cHGOC Prog
Yin-dn-kin’ Frost

‘He'hi ;i Frying-pan
Te-ci’hld-kwa’-dt Full

ki-1t"h-w 60-goot -Fur

G.
Ti’ Gold
Wassh-cidi’-ra~it-di- | Good
et e Grand father

Shit-knts- ko | Grand mother

k N-Wio-t17 Griss

Tn,?)»\\':ii»,\ﬂ-gnf)'
in%; 1avch
Wad-zaat

Dici An-kau

Shit-hi-woo’
C-shish-win’
Chatl
kii-jin”

l'," ~(‘u'||—’ '71:

. Tuu W -S1-g 00 -w D
'Hl'.-d\
Sziicn~
kdG-shn-kiin
kii-sha’
kt?)-d(f)—\'x'h’-_\'i

Dici
Yii-da'hl

Dteg
&6=cit

Na'hi
k.x-"n-t'-\ ~-npée-1’

Sz00-té
Git-yiisz’-di-ct-hit-1
K-z

Szénd’-iGo-¢h-1’
kwatl’

Ca-tag'-d g 2

E00-wod-teih

kG- won-jik

Dt s
Eii-Zit-yu-wods-a’

-

| Grave {tomb)
| Green
| Gnn

H.

Heel
Hell
Help, to
Hide, to
Hill
Hip
Hold, to
Hom
Hot
House
Hunger
Hunt, to
Hurry!
Husband
Hymn

J.

L

Intestines
Iron
Island

Itch

Jealous
Joy

K.

Jumip. to

Kuea
Krneel
Knife
Knit

Knock, to
Know, to

"

- THIV-3

Food T . kigo-boanar

(See crazy)
ki-go0s
ki-cik :
C-cit’-e-sa-gu-"kw
Ni-gi-sz/
DIs6th”-da'h?
dli-tiqu-kit’
ki-h&on-1
cricn’-dj
Co-cHwin
C55-8002'¢ik-yit
Shi-wii-hic’
*Han

Gdon’ (corruption)
Yi-ka-51
'HIi-’hl-k>»

"HLi"hl keo

830k

Ea-dii-ca-dr

k3'h’-di-shé
T-w6o'hl-sén
G3och

ki-kiich’

Ct-d65 hl-shat’-L
Tt-shi-dr
Yi-wi-dtia’

Hi’

Yan

Yi-né’qu (it hurts)
Tli’gn

ka-hoo'h’

shi’

Ctnisr
Gu-yisz’; 1k-yisz’
Gadr

Ch-cHwiitl

& -n-né'qu

ki-cd
Yin-tGug-wab-tson’

Cits-n¢’
Codn-gua*hl'-sz
Ut-w(s-e G’

P

T Y N A, 'T=. - ik
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e)

(len.-zher)
(sores)

isg)

2, to

ger

ht

nger)

wr

w

(wee book)
rzed

- hem

~ co-g

B e Gﬂ-]’il:’-sﬂg’ g
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ar .~ Light
Hid-kiche - Liniment

- —- up

nd’ e
zt’-c . "~ . | Listen, to
Trah&®k Lock, to
Ci-yin-V Log
eh‘c'v.')—l‘.t«cii') hl- g66c’»ch
Long

Look, to
Lose, to
Loud
Love
Lumber
Lungs

Miracie

1

)

|

] Misslonary

{ Mittens
Maney
Month

1 Monn

| Moeming

Ouel:!
1t " Gwl

E - 1

I Patch

Peace

People

v Person
Pig

'!
*Hi¢o-whilch’c

- Life - ==

- -'-""‘-""‘"'-i*-v—m'w_ -

Pay (indemnity)

§00e-t1’
Ci gin’
ké-di-nezl’
ki-kti-"h160
kA-Zat-wo0s-i'h
Ot-git'-ct-woo'hl-tag’
“Hau (drift-log or fallen
tree)
Ya-yude’
U-wdo'hl-gin
§o0t-0t-woo-gE’
*Hil-gan
¥50-s0-hitn’
Cii-gitsz’-t1
ki-ci-gdo’

t-wd0-nE-yl-

ya'} r
k&0 -1t hIn-100 - wed
Tsag’

Do (dollar)

D’ {moon)

s’

Dsd

DIE | 1‘P~h)
Govg' =zl

Coot”

Gii-wim’

Yis

Tit

T *HIt-gau

Ei- hlGy
Yé-dal’
Yiot=it-hin®y

&0l
Dsis” ko

T&
kgt
GoO-wit-can; ¢d-yapL’
- "Hlinglt
"Hlingl’t
GGO-.h30;
(R}

sha-Ain’-gd

- Pilot-bread

Pillow
Pin
Pincers
Pinch
Pipe
Pitch
Pity
Plate

Quarrel
Queer

-
Raft
Rag
Rain
-Rat
Raven
Raw
Razer
Read, o
Ready, to be
Red
Relative
Remember, to
Rest

Ribs

Sall
salmen
Salt
Sand
Saw
Selssors
Seream
Seal, hair
Seal, fur
Servant
Sew, to
Shade
Shadow
Shaman
Sharp
Shirs
Shoes
Sickness
Sin
Sinew
Sing, to
Sister (elder)

Sister

Skin
Sky
Sled
Sleep

“Smell, to

Smile, to
Smoke
Snecze, to

‘ ':ENGLISH-HLL\'GiT VOCABULARY.

-Gae”
Sha-yat

<. G&-guipr’

Ya-ko6’-dsa
koo-dtaik’t

_ Szek-did-cat

kdog’
T00s-gh-ni’h
Szig’

* Dit-kin

Cai-al-yir

"Hi-ntis2’
TtszapLy
S&-wr
Cdo-dtseén

ithi
"Hit-shiszk
Eii-yli-yé-h"-d
Du-tio’
Yan-k30-wi-né-y1
Giln

Ki-sti-té’-31’

"0 h'..nr

AT

“Hiav

ApL
DLiA"W
cnuish'-i
kii-shi-caish’-d
Cu-da-gih
Tsit

Ggon’
CoH-kan’-a
Du-kiisz’
Che'-g1
kii-yo-hii-y1’
Th-at
Yii-ktidts
kG0-dasz’
T¢hl”
N&’qu
"Hid0osh-k &
Tis

Tt-shi

Shiith (female speak-

ing)

Dhig’ or dlik (mate

speaking)
Doe -

GGosz’
crIdtE-yis

Ta S S

ﬁb‘}nég‘
Tt-cti-nsots-"h
Szik

U'bl-dusts’ crui

Poor
Prayer
Preach, to
Provision
Ptarmigan
Push, to

CPlay
’ Pocket
Q

[ Question, to
b

: Road

| Roll, to

| Rope
P.u\ zh
".:'.‘.

Rublber
Enn, to

irit (see shadawr)
irit (Holy)

757

Tah-coo'hl-yar
Gir’hl-t3%; tos-ct-gui’hl”’
ki-nash-gso-di’
Ga-gig’

Sh-co'hl-née
ki-ga-hiln-at’-1

Cig -
Ci-E00-wGD-gGok

st ey e e e e

T
Ve“l

wG0-w 502’

CoocH . .
'Hld-pi"hi’<"h
Shé-nth-u’

Gui'hl (imperative)
Dlgk-cit-cés’
Yun-ci-wi-dei’
Yu'h-ci-wii-did-yi-hén’
Di
Cr-tit-ctt-wod-ginitls-1
ng

Cu-st-gich’=

T3 hl-djan’-su'h’
Sz&'hl’

Was-shécy

Dlit f

00sz"-1

Ci-shi-guipr’-shin’

Yot

Shi

TE-wF0 -nd‘qu

Ed-nie-gui-hi’-ra-goo

Ick-cd, di-ce’

Yi-#i-tine”

kil-yi-bi-y1Y

*HIG0 ht-1-t36¢ -65, Ki
yu-hi-gl’

Shi'nl

Dsit

Yin-wd%-hiiu

k5% dih-d-yi-nd-ha’

Ct-tun’

Gui-qu’-ji

Yd-wao hl-dt

C-w@' hl-yiisz’

pLE-gudin

kd-ya’

C-von-di-te (it blows)

Hil-tsén (he is strong)

Da-tGo’

Dja-yiik’=-du‘h’

k&-tin

Ct-wt-nso’de z o ‘,

- Wob-Qu-caé’dt

"HIT-nd0e-ts (it is sweet)
Tsh-coo-di-dla-jii
Wgo-dl-kach (it is swol-

len. \

s Y

- P ——

L
b

%t

-

= = P
T
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(winter)
4

day

sing inflection)
Wiing inflection)

DI

T Na-diqu .
DLet
o Yu-gi-tan’c
y Ci-nit-néc (im_pemtlve]
Szlza-hit’
you Goo-nit‘hl-chésh’
Yi-qu’-si-ciic =
le . dlsk-shitna-nt’
to Yu-td-tiin’e
] (see sinew) Tis" [y
- ( ki-'hla-eii-ch36g’
er cuitl
Ha Ca-di-kinch-sziicit’»
;tl.nndjng Di-vi-ut-kio-shoo-a-gt”
t
to
to
o
er
it is)
Yy

W

Urinate, to

fin-da-v1-Fah!

Young

e -
A R A
de - < Kisz o
;le to Ut-cti-woo-40508" _
Tir:ed (he Is) W@-dl-cxzwéf.l’
Gfinch’
cco
:g‘l: kii-gobs-dick
Tongue gi-nu‘bdt 25
Tool Ut-shit-goon’-1
Tooth kii-50'h
Towel Yi-guin’-i
Trade Di-hdon
Tree - -
Truth 5 Gil-gi-nt’
T.
Upright Cln-da-choon’

=" h1508’

Goovh
Skii-wit

Yi-Eo!

Unish-cHEt

Yas' (new)

HLINGIT-ENGLISH VOCABULARY.

Lake

Yes

Excu=e

Oeean (salt)
ol

Villuge (town)
Plane
Cannon

Ant, or insect
Ecales

Lord, ehlef
Flag

»

X

| A-nih-Ede-dds-hadt’-

v’

| Zatkane

Ast-wou-dois-yik
At

Al-lin
Ay howi-gwitl

1

Cemetery
Multitude -
Tree, or trecs -
TTrunk of tree
Brunches
Forest
Steel-head fish
To be hanged

© . Aant

~ Large, very much
To eapsize

S S

.

. ' HLINGIT-ENGLISH VOCABULARY. 759
e — Ny .
e T RN AT S e T i G L L S AN
- Cae . Uncle ie =l | Cin-dti-chdon Cpright
Ca7dli’-dl-yiaz Seagull (gray) Clide To lick with the tongne
Ci-du-kInch szicues Umbrella Clig*-dis One moon
Cag’ 3 Forchead . Clag-ti'qn’ One year, one winter
Cig* Chicken (grouse) Clag'-yi'k-yé One day
Cigoo’ Lungs Clyhdm Red cedar boards
Ca-kb-wi0-g6ok To push Cio-cR Rice
Cin*l ; Brother-in-law or sister- | Coo-cne-di Writing or print
in-law C3-cue’-da Pen or pencil
Ci-nii-gant’ To ascend Cin-djad’-da Ball
Ci-shlsh’ Alder Coo-dt=én Mouge or mice
Cilst Barrel C60-hil-"hadF-shan-1 Dangerous
citl Dog C&-han-1i * Orphan
- Ca-u-"hég~'h at’ Bedstead Cmk = Pit
Ci'w dsi-git’ To awuke C55-ktin-a Servant
Ca-yi-ndoe-ch-ng Chair Coon Hem
Ce Knee CSosh-di Otter (land)
Ciéet - Abreast Caot Nest
Ceg” Younger brother or siz- | Cio 167 ya Totem pole
ter . Ca-ean Yarn
Cé-jin-kils Five yards™ | Caciwih Cranberries (high)
Ce-Jin-ut-da'hls Five pounds Cil-cHwin Hoar frost
Cés Bracelet E Cudigt Shame
Cer Orea (whale killerd Cadug-a Pestle
Chiie Skeleton Ca-dtig-i-vit Mortar
CHA'15 Comh Cu-dd-guihl-sz Knocking
Chiin Mother-in-law Ca-don’-ji Dust
cHii’-ni Night, or evening Cii-gii-da Veil or netting
Chiis Pink or humpbaek sal- Ci-gun’ - Light
mon Cii-gasz’-t1 Lumber
Breast (chest) Cihl-di-giqu Naked
Thunder Ci'hl-sziich-k Bareheaded
Drivd halibmt Ca-hlf-sz30c H-0o* Sour
Big sand fiy Cuhl-téhl-k Barefooted
Shade Ca-jikm Adept
Chin Fly (house) Cit-ki-dju-al Tattoo marks
cHlcH-dj Frog Ci-nist Cross
culd-ti Broom Ci-nu-dti Huckleberries (high)
CHRW Dry Ca-nii-née Tell (thou)
cud-st’ Smouldering coals Cit-nii-shéo’-szit-1 Drunkard, or crazy
CHnN North wind Crish-cust Calico, or print
Chis-nit Arrow {sharp-pointed; Cush’-cHdt’ To write
CHGHs Cinnamon bear Cishl-guipL-shin Soft
héch Porpoise Ci-sl-g'd-cHe Rough
Chiiciin Hay or dead grass Cu-sl-ya’ Queer
cuidti-yat Sled Cus-ne To knit
Chin Odor Ci-sin Waist
CHil-qu Beach Cu-tég-a Key
cHitsh4 Saw Cu-ut’ f Covering
cawii Bachelor Ca'w djl-tag Crooked
CcHwils-di Burlap Ca’w dIf evodj Curly
Cich Wing Ci-whl-yisz To step
Clch “h-n-nn-git Rainbow Ci-w3oL Beads
CI-nai-nt’ Coat | Cu-¥iDpL Peace, or calm
Cin’ili Upwanl CN-yiin-1 Leaves
Cln"dd-cado-nat Dugk (malland)
D.
DA’ (rising infection) Enrough Dig'-gn-doo-gtig*h-td  Altar
Dii* (falling inflection) Road, or path Dii-nii-qu Talisman, or charm
Di’ (rising inflection)  Please. | Da¥’-ni-shd3-yi'h 50 centsy’ worth
Da* (falling infieetion) Ermine Diu Seaweed (Englishdulse)
Di-dn-shaoch Bathing Di-wi’ Checkers
Di-cé Oceanward Di-wi-'ta-ya-dta’-r1 Checker board

PROPERTY OF THE

INIVEDQITY N

AL A 3

e ]

o

|
‘ yoes
! !
1 F oo,
1 i 5 8
‘1' |

————— e
e

“y
e —

§
¥



————— N

-

i »EDUCATION REPORT, 1904

P i

Dizzinesy

sti-g Knowledge, of 'U‘lidel'-

"

standing -
Back -
Lord, or Lhu.[ God
Moon
Place of honog, oppo-
gite entrunce
Below
Pale -
Thimbleberrics
Eagle
Index finger
Yellow
Long &go
Braid of hair, hair rib-
bon
Skate
More
Both
Yet
Another one
Evervone, all
Always
Right away, quickly
Dress
Sidewise
Wet wood
Rister
Finger

ail mr MO IDALS)
Ty salmon
Tongue
Snake, or serponl
Worm
Sore
Worrd
Waoeden spoon
Country, land
Interjeetion
Dollar {corruption

English)

Thy. ikine

‘*\(. 4t lu,"\«[ll."‘ st

Qil, grense

e

D3oe i
Dode
NoG-pi'h-pLAC
DJosh
DSO-0z

Doot
Doo-wit-clt’
Dsiis

Dsiit

Dsis-k
DsJ0-ni
Dsun’-ti

Dtd

Dtii-cil
Dui-g=
Diah
Dtiin
Diiin

| Diii-wi

Vi a-s2
[‘h i
Dj-sn’-C

1 Dol

| Da-shiich

"l D150’

of |
|

X

h\_‘ i, ¥

Phosphores \I'x water) E. 5

Your sest Eno-wdo
. - Brother (female speak-_ Et S @
e S ang) Ften

Call, halloaiug Er1

VPR rising Toieet tion)
Nling infection) Copper

e LU
At o
RELE I S T

P
e, A

" His, hers, its ~ oy

Skin
Cotton tree
Chemise ‘.
Cat
Soot
Hiccough
Snufl
Thongs
Steps, ladder
Oowl
Missile
- Flounder
“ Board
Floor
Wart
Fishhoeok for trout
Woof
Loung feather
Goosa
Tee, harl
Eilbow
eat, s
Along
Moo=e
Cru

W nrh'n z

Breath

Bathing

Reading, countng .

0n the beach

Bruss

Relative

Food taken from a feast

. Room B s
- Inner room
In lts place

e

T

Gi® A
Gie

Giich
Gi-cH>
G’d-DL
Ga-DL
‘Gé-pL
Ga-dlin
Gide

Gig

Gag .
Guagi
Gi-g'e

Gih

Gik

Gak

Gin’ (rising inflection)

— iy . g

Peninsuia -
Is_that so!
Canyon
Woven mat L
Ducks 3
Bilence

Clams

. Hairoil, skunk cabbage

Deep water
Island
Apple

_ Leanness .

Really, honestly
Herring cggs
Weeping

Lynx

Gray fox

Out of doory

Gitn® {fulling inflection) Smoxe hole
Gyiin

(i,‘l-h‘,-uu
Gan

Gi-wiF’

(ILD

Gies
Gésh

' ¢-shil’
Gétr

G
Gi-dat

GipL

Gidli
Gi-dom
Gin-chi’-yi
GA-shn-1
GGoe

G’
Gmich
Gooch
Groden
G&%-ci-jash

Fire. red, sun
Anger

Waterial

Thigh

Blue jay, nuvy blue
JFoundation posts
Silver saimon

Trap

Hard-tack, tree fungi
Heel, or heels

Bell, drum, time-
Seine (net)

Bay

Mouth

Stern of 2 boat

Pin

Saliva

West wind

Strong wind

Totemic painting in a |

house
Swelling, boil
Kelp
Pail, bucket
Squall
Haunch
Skirt piece (dancing
eosrume)
Cliff, precipice
Grindstone
Stand up
Roses
Boys
Ear
Go ahead!
Woli
Hil
Marten
Earrings

Our,orours
But

This (demonstrative
proooun)

- What? (answer to call)

et o e T

|

G/G3DL-
L G'38DL
G'56pL-din
Go-dasz
G'\Gog*
G’
Goog'-i
G'h
GGOk’-shGo-td0
Goon
G5on -
G¢o-ni’-shish’

G"i'mdts
G&6n-"hi

G5on-s11”
Goo-n-"hl-chésh’
Goo-nit-kil
G&rna-nt
GGO-nii-¥i-quin

(n.n&l.lc'

| GNREz?

| Gaosz

| (woﬂ-ghlu(m
GrTJ'h

| Goo-wi-cin

G'odde

G 1l

Guihl-a

| G'nanl-h
G'n-di

i G'a-doe1

(rur.n.-d I-ya’yl

}
|
!

f Gu ‘h-q.uo-gou'

| G’ hl-seiz

I Gin
Go-nia‘h-i

| Guueh

| Gun-gti

| Gin-tén-yi-qu

! Gin-yn-d1oode

| Gu-qn’-ja

| Gusz

| Gusz-da-ig)
GU'w diin
G0 wihl.
Git-yilsz

Gi-yis'z-di-ca-hie'-1

"Hi-co-wit
Hi-da’
Hi-dd
Hid2

. Potatoes

Excitement

Shirt

Paper, book

Gum, piteh, resin

Cup, dipper

Rabbit

Slave

Corner’

Fur seal |

Cold gpring

Molasses (corruption of
English)

ek

e

Abulone shells
How much, how many
Thank you
Some one else
Something else
Strangers

Feet

Taoes

Thumb

Idon't know
Gorilla

Soles of feet
Whip (for weapon)
Sky

White men
Arrow (blunt)
Deer

Eggs

Bag

Dagger

Fern root (edible)
File
Cork'(stopper)
Snipe

Edge

Sun

Door

Rabbit skin
Squirrel
Firewood
Saviour
Tobhacco

Ashes

Steamer
Tongues of fire, blaze
Steamer

Jaw

Chewing

Horse (Chinook)
Doorway

Iron, steel

Jail, prisen

Long oury

This wav (ndv.)
That way (adv.)
Dung

761 >
B e e
Whirlpool
§
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£ i::ﬂection)

g fufleetion)

g inflection)

;‘\-yl

it

ing infiection)
ling inflection)
ling infdection)

ALWAl

Ar-t

%2 e
e-go0osh
y-nie-1
han-0t'-1
!

EDUCATION

e HILADL e e =
LAREOTY | Bnaex Kape 0
y: — - - ky, unlawful
mg; otﬂl:szr) e > E:::lc ¥
::;seg. g HIl-gau * Kegative particle
-hl
Current $§u1= The people, & person
weet .
1;-;51;1- or fur HIl-ad0c"ts iuschievons
g GO Famous, well known
Log (floa L; S =
F:l_llf;:;fee- = HMi-shisz"E Enife
g‘::-\(iuh' e Fresh (ment or fiab)
ﬁiciamnition of delight Hli'@ch Strong
Burden, pack HIi-tén © Nose
: Shoulder e O Afinor sorcerers
Slime (on fish) H150- 1lt Eels 1
Indian doctors’ pay H 12’“ Urine v
: H15oR Handkerchief
s HIoOgdnd Fix:e weed
Water Himohl s Vest
l?asl‘l ol Tmvpas fimhi-jinnt i nf spruce or hent-
Exclamation G2 F S Rark D
tience | Ry e lock
Yellow cedar i 1D ?\.'TQ.IC 1\*‘1'1\!—:'
‘4 3 % PR 4 JLRLRA L
I}:I‘:.lct‘:-u { i et Among
Roof i
Shingles !

House foundation
Wwindow
Throat |

Glass
Indian doctor

Koeep still, hiish
Spow shoes
Wenpon

Hand, or hands
Ten

Sleeve

Man

One's OWH

And I eonjunetion)
Flowers

Coffin, dead house
Thin

Jt's skin

Dpe's relatives

A cut frow a knile

Man alone
Foo! (i)
.+ Footprinta

7+ Large toe
Interpreier
Provision
Leg (its)
Awl

REPORT, 1904.

1 Jisha-ghon
{ Jrmet
Jngh
Jon
Jin-wid

K.
Ki-ni-wao
K 3
Kiks
il
kl —

i 50 W 00-0-€00- -1

at
Ki-yis-di-kn-hatt

Kii-yie-gni-hiatl
ki y-ba-yl

_koodl-e

e e e

Bottle

Futher

Tons
Begone
sling
Pream
Sheep

Corpse
Burial feast
Yard
Hip
Qid man
Cranberries (low)
Seissors
Hali o yard
gilek-splinter
Its rib
Chin (his)
Temptation

" prison
o The soul ; 1
; shadow, spirit, picture
Mud, earth

g P

|
1
|
%

- koodlt-dd

e

k&6-drh-4-y0-nG-ba”
k6568’ -
k5o-0g™1

Koog’
k50-gi-n0-go6L-L

koO-gisz
kob-gisz
kdo'h-di

o0

OeH-75

GO N-Fn-0L06-wih

i
QaLidt

Shi-~han'h
shait

Shat-k

Shiit-kitis"-k30
Shi-wit
Sha’-y1
Shi-yu-dl-hin
She

Sheé

_Shéch

Shix-en~iledn
Sha-di’-dtan

Wilid Englizh eurrants
Old man, or woman

Rartle |

Homs | 8

Maliden

Girl (small) Shi-ai-hwi’-yi

Woman Shit Pz Pl
Young spruce tree Shilt-"h T i
Plenty, many

Blood Shii-yit

Brunthes of trees St-ade-l

Female of animaks Sude”

. HLINGIT'-ENGLISH VOCABULARY.
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- > e — g o T
Shovel kD Inhabitants ;
Star,orstary - - - } K50-50-w30 Home or homes
Fenst Koo-si-iadt . Acold
. Invlied guests k&5 tin Summer
Witch . kGo-t1 - Weather
. Mecssengers sent o in- | Koo-thir-td” Bhovel (large)
vite Kn-né’‘q-di-ka-hie’l Hospital
Fog K¢-nnosh-gi-di Poor
Cloud or clouds kdqu Basket
Backward . -
¥.
Clan - Néqu " . Bickness, pain
One family Neé"quiabL Paint
Chilkat blanket NG Sen urchins, syphilis,
Basket used [or packing Fort
Marble Breeze
Fox Mink
Room Palate
Far o Shells or porcelain
Inside a room NG h-00" Rectum
Halibut bait N&ok't Grouse {male)
Medicine .1 Nittdaqu’ Table
Devil fish Niahe Halibut hook
Squid or cuttle fish, Niz-ni Death
Nii-qu-aziti Witch
Nits-diit Last night
i &O'h-EFin-kiss Matches
Wind oo/nd ' Gun
Shpulder blade 00 nit-tGo-ten’gu-y1l Ramrod
Tecth & hcig-yidl Twins
Ts ooz’ Soap
Marwches
: Q-
- Sign, badge Quitn Smallpox
Troat @uan Tribe
8.
Nume Sh-dtun-1 Branches of sproce trees
Qaolican oil Shé-ya’-nd Anchor
To-morrow . Sht Song
South wind Shi-azati Song leader
Yoice ‘ Shi-szk Raw (meat or fish)
Daughter, doll | sk -gi-nn'h End
Belt, girdle Shaov/~qu Strawberries
Rain ShiG-wid Half
| 8ha Head
| Shi-eé-nt Dancing headdress
| Shi-che Swamp

Skein of vam
Headdress of feathers
Fascinator
Ancestors, origin
Hair (of head)

Spoon

Axe

Wife s

" Yot
Elder sister (female .
speanking)

Pillow

Cola ;

Glacier .

[V

W p—
T~

. i 114
—r
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64 - —— o T Ry [ = it s b e Rt s e Bl o A ey T S
e San - omb ==y e Weign;
-gi'h-1 . Sad, sorrowful _ 3 S e Tree moss, yellow = ¥ ong - | Ctge-yatsg'oo 5o Child ;
-Z0-WO “Beautiful, joyous Sao Clay e g tter . I Dtgl-tsin’-g6o Cunning, cute
Bk - Grass | it | Pt o Eyebrows ¢ On the polnt of & sharp- Ut-£60-w 6o’ Stump of tree
Adis-g®d Shawl : %5 B Black bear . - _pointed instrument | Ctgn-deghy - Cork, stopper
e i Handle . e Dust, dirt Neurulgia i Ceg-a-hen Faith, belief
i Bread ; reend A Incantation of an In- | Cogatsgos Child
1-da-ut MufBer, neckwear Saok-di-cit Pipe by e et fre
PRt Pleasure e Lamp . e ‘._ef.n“e fishing | Tt-*hico-ga The cause of war
i . grrow s Dish, bow, or plate [__\h_t:v‘%‘ﬂ“:;je"l& B ;‘:l{";:'"_"’fii Cr'ha’ Food
s > ] = % nl-d Sull play z Tt-"hii-G 3 “hit’.
;gi’cit Leather buckles ;;Z;’h“ é‘:lecn Ush-cGohl-sais- i‘x‘-“if'&’ (for pl(?nsum'] ! :,:'ftlgq ot f{:ﬁ;::;nnt. et
o0 Hat : - ~Barnacles (large) Playing, romping Gtshrs o
HicH; B Tk .| Bzboe Sy s g‘;ne cones( g:h'c@—"rk‘i"h’-i Ranning (for pleasure) ;l Ct-shiok Sﬁzgs;;t.:lgmg
Bullhead ‘S‘,-G}!é Jade Thing ! l_'.'t-shﬂ-gtﬁn'—l’ Tools, implements
Bore ik Ster fish Cpatner o Densnrg Cook, to
Rheumaltism ém_mwﬁ di Wicker basket Signaling (making | Ctszok’-sz Smoking
Waltz, dance ] u;ﬁq,r;-:it Brown, bark of tree signs) ! Ct-yi-niiqu’es Bait
Master & ?T'}mb“ i Ct-wds-c50 Knowledge
e :l:’{*” | U-mit-en-diin Rain and snow, with
. ' Nothing - Birch . ’ o
43 Butterfiy ;
Engil . Twenty, score w. f
Heurt b
Bite That (demonstrative | Wiohl-sa? Rest '
Musinitoes { Q . huarry pronoun) I’ Watn Maggorts
it -;Anufv Salmon. b '1:!““ one | Wilish-cii-da’ One on top of another
i e Tttt You, thon ; 1 \\:-‘f}-_‘l-dﬂ-yén’ Facing
i One by ¢ | \\.m'--érgi-d:i Opposite gne uanother
I HEA | Witsh-sigh Exchange
1 In the centor | Wiot Inner bark of troe
T £ Chylk | Wit-1Go” In the chest
e 1 . Lice I Win Selvedge
g gt Taiks Futhom | Wan’da Sidewise
£t i i Py How mueh worth? | War-yé-nu‘h Secretly
| " : 5 Kind Father-in-law Wash-eiy? Cheek
b1 Cisitee Equal | Wash-tgor Inside tha cheek
£) e Prorisart: At ers Suit of clothes ' Wis-wioe Cow (Chinook)
1. e v fen Mirrar B-”.riu! s il Brosh, rod
prlse { opatnras Sensitive, tonehy Hele I Wi-tsica Elx
{ "L - sl e Bugle, trumper, carnet 1
¥ Slnrk Y. i
. st |
Covetols, 10 want g This {demonstrative | Yi’-ni-it Wild celery |
Mind, will Pronoun) | Yi'nun This way’ ‘
Fat of mammals s Indian doctors spirit Ya-qu Canoe
Rope : Seal {hair) Mussely Yi-qi-ni-'hon Fasting - ]
Anelent copper shield Sea! oil £ Heavy . s Fall, autumn |
Sensitive, touchy Mittens, gloves d-e0-gink It I3 small (inanimare Yit Here (ad¥.) |
}INE.WT‘ rries (Ted Bleep » Yi-eo-wit ]_.-(:T::wd-) ¥ ;“-m] Herring |
ehelyne g‘: i i | To-ha'-§i-e-ti Eugﬁil:-ltg Y:‘It‘-;-\m'tl :m&ﬁlﬂu;‘; \i: = 3&.01."-?:‘1' i
V- AD-shdd A amme At : ~oeeic '
;{ :]1?‘7.}‘,-}:,:) i f :..HK hi Thread, sinew \_:_;’45(:} Httl"l: it is Yés” New |
e i 5 Yesterday \.:H'l Price Yérr Son
- No Cave \“.‘ B Eiderberries Yé-ae Bedstead 4 {
One hundred : Goat .l,:‘ s Hence, from here Yé-whin You, ye
Legenil {- & W=P Yi'wid-ge n-q Smal] Yin-da Downward
i Yii-g' s Eharp Yoo Stomach
13 : ikl Raven . Y&ocn"-dj Sea otter ~~
- oo 1B dans Around, surrounding Yir Whale Yo’ Face =
” That (demonstrutive -2 Dance \:n’-ﬂ-nn_!: Work Yi-in-ci-iy “+ ... Earthquake > ¥y ,;'-f;l-&j” &
A T-pLinn Hunting ) Yak-gwat-tzin Shallow water n § Yoau =il ags Brooch (|
" f 2Tt . Ug* = Atthat place @m ge Wisdom Y-en-Godt’ Buttons !
e Ty s Im For My, or mine . ' Yik-sé-gink It is small (animate Yie'-ye Day, daytime
okl hadl Fear 5 o Paddle object) Yde'-yé-dt-ha-y1’ Dinner ! "
ar Over there (ndverb) - hitcoo-At-yady Oars !un‘_ Hunger, famine Yo-di-qn Rudder 1 |
ki : Cn ::0 '1‘1':11‘;‘; Chet My seat Yd-ni-y1 “Enemy, foeg Yu-dco Bevond
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